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APOCALIPSY
ni bluu Jesucrist San Juaṉ
Lguia ni bwieꞌ Juaṉ ni dziguiahc

1 Dioz pshal me lo ni ba ngueeḻy dziguiahc, no
bdee meu Jesucrist, lehdy gluu meu gyre xmeññ
me. Jesucrist pshahl x‑ángel me ni bidluu leeu
to xmeññ me ni le Juaṉ.

2 Juan ̱ bdee me diidz gyre ni bwieꞌ me no ni
bieññ me bdee Dioz diidz, no ni bdee Jesucrist
diidz.

3 Dxu ñahc beeiy meññ ni ruuḻ diidz ni queꞌ
lo guetzy-rieꞌ, no zegahcu meññ ni rquee ihqy
par guieññ leeu no rtzoo mod-neu; porni ba
gadziñgahsh dzé ni dziguiahcu.

Pshahl Juan ̱ diux lo xmeññ Dioz ni nu gahdzy
guiedzy

4 Naa, Juan ̱, gashaalaꞌ guetzy-rieꞌ lo xmeññ
Dioz ni nu gahdzy guiedzy ni nu lo ṟegióṉ ni le
Asia. Tzu laꞌy laꞌd no tzu xguîlmbahñ laꞌd dzie
tziaawy; no nirieꞌ yahc ziaadu de Dioz ni ba gahc
nu ba xtze diaa no nu ni naꞌ no ni guiaad, no de
gahdzy spirt ni nu ru dxie me rtzoo me mdad,

5 no de Jesucrist ni rdee diidz ni nac ni uli.
Leeme we ni gübahñ nier de lahd mînguty, no
leeme rtzoo mdad gyre ṟeiy ni nu lo guiedzylie.
Jesucrist, ndzi me nó, no bislaa me nó de gyre
dguîlquie nó dze-guhty me no byxieꞌ xrieñ me,

6 no ptzoo me nó meññ ni rtzoo mdad tohzy
no leeme, no ptzoo me nó bahl par ctzoo xtziiñ
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Dioz ni nac xTad me. ¡Leeme we ni tzuguia, no
ni beeiyu lee gyreu, no di tzu dzé gydibylgaau!
Modé gacu.

7 ¡Lâ güieꞌ, Crist guiaad lo zá! Gyre meññ
zwieꞌ leeme dze-guiaad me, no meññ ni pquee
leeme lo cruzy, zwieꞌ leeme; no gyre meññ ni nu
lo guiedzylie modni zuun yâme dze-güieꞌ yâme
leeme. Modé gacu.

8 “Naa we beeiy letr-A ni rizlo alfabet no beeiy
letr-Z ni rluxu, gyreu rizlou no rluxu no naa”, ne
Dioz ni rtzoo mdad ni nu ni naꞌ, no ni ba gahc
nu ba xtze diaa, no ni guiaad, no ni beeiyu lee
gyreu.

Juaṉ bwieꞌ me Mpyquie-Pshahl Dioz Lee
9 Naa, Juan ̱, nacaꞌ xirman laꞌd ni gadedy xtahl

ni nadz mod-gadedy gahc laꞌd, no tohzy nu nó
ru rtzoo Dioz mdad no nehx rxiññdadzy nó de ni
gatzoo nó mod-ne me porni Jesucrist gayacno me
nó. No porni runon meññ xtiidz Dioz no rdedyaꞌ
diidz de ni günii Jesucrist, leewe bidsaꞌn meññ
naa to lo lyu ni le Patmos ni nu nisdoo guingybi.

10 No to dze-domingü hor-ganino Spirt-Sant
dguîlriehñaꞌ, tohzydzi bieññaꞌ to riedz lad-
dcheshaꞌ ndip, beeiy xriedz trompet,

11 ni gaya naa:
―Naa we beeiy letr-A ni rizlo alfabet no beeiy

letr-Z ni rluxu, no ba gahc nun xtâ ba xtze diaa,
no nehx zdibylgaa de ni nun. Bzaa lo guehtzy
gyre ni güieꞌy, no pshahl leeu lo xmeññ Dioz ni
nu yahc gahdzy guiedzy lo ṟegióṉ ni le Asia, leeu
we guiedzy-rieꞌ yahc: Éfeso, Esmirna, Pérgamo,
Tiatira, Sardis, Filadelfia no Laodicea.
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12 Bidzguiat dloꞌn par güien dxu ganii, no
bwien zu gahdzy candeler de or.

13 No glaꞌy ru zu gahdzy candeler bwien zu
beeiy Mpyquie-Pshahl Dioz Lee, nutz me to lar-
duhñ xtâ lo yu, no nu to cinturoṉ-xlahg de or
lidzydoo me.

14 Xguitz-ihqy me nquitzybou beeiy xihly, no
byzalo me rdalgueu lé rluuw beeiy bial.

15 Nieꞌ me rzaagyu lé beeiy bronz ni byruu lo
gue, no rnii me ndip lé beeiy ru ziaad nisro.

16 Lo ña-drechme caꞌme gahdzy mbial, no ruꞌ
me garuu to spad ni ndush gyrop lad, no nter lo
me rdalgueu lé beeiy lo ncübidz.

17 Hor-bwien leeme, biahbaꞌ lo yu ru zu me lé
guhcaꞌ beeiy ni guhty. Were pshob ña-drech me
dcheshaꞌ, no ra me naa:
―Di gydziehbyiꞌ; naa ba gahc nun xtâ ba xtze

diaa, no nehx zdibylgaa de ni nun,
18 no naa we ni mbahñ; naa guhtyaꞌ, per

gübahñaꞌ gyzac, no nehx ziuꞌr dzé gatyaꞌ. Naa rt-
zon mdad guîlguhty, no beeiy guispahñaꞌ meññ-
nu yahc leññ baa.

19 Bzaa lo guehtzy ni bwieꞌy ni gayahc no gyre
ni gacr.

20 Glun lii ni rnii ni nungaꞌdzy lguia gahdzy
mbial ni bwieꞌy lo dña-drechaꞌ, no lguia gahdzy
candeler de or: gahdzy mbial naꞌ, leeyâme we
ángel ni rwieꞌ xmeññ yahc Dioz ni nu gydiby
gahdzy guiedzy; no gahdzy candeler ni bwieꞌy,
leeu we ni zidguiahc beeiy xmeññ yahc Dioz ni
nu gahdzy guiedzy.



APOCALIPSIS 2:1 iv APOCALIPSIS 2:7

2
Diidz par xmeññ Dioz ni nu Éfeso

1 ’Bzaa nirieꞌ lo guehtzy par ángel ni nuno
xmeññ Dioz ni nu Éfeso: “Ni caꞌ gahdzy mbial
lo ña-drech no ni rdedyria glaꞌy ru zu gahdzy
candeler-or, nirieꞌ we ni ne me:

2Naa nannaꞌ gyre ni rtzoo laꞌd, no modni rtzoo
laꞌd xtziiñ Dioz no nehx rxiññladzy laꞌdu, no
nehx riuꞌladzy laꞌd tzu meññ lahd laꞌd ni rtzoo
gyrehzy ni nahcsy. No gax bwieꞌ laꞌd bâḻ uli
ni rnii meññ-ne lee nac apóstl, per nehx uliu
apóstl leeyâme, no bzaclo laꞌd meññ-risquiee
we leeyâme.

3No nannaꞌ gadedy laꞌd gyrehzy ni nadz porni
nac laꞌd dmeññaꞌ, no nehx rxiññladzy laꞌd, no
nehx rrugan laꞌd.

4 Per naa nun contr laꞌd por to ni gatzoo
laꞌd ni nehx riuꞌdadzyaꞌ: ba nehx rzacbeeiy
laꞌd naa mod-bzacbeeiy laꞌd naa tzcaḻ, dze-guzlo
galíladzy laꞌd naa.

5 Leewe, lâ guitsêlou laꞌd bá glo günahzy laꞌd
gydze guîlriehñ, lâ csaan ni nahcsy ni gatzoo
laꞌd, no lâ ctzoo mod-ptzoo laꞌd dze-leer guzlo
rlíladzy laꞌd naa. Bâḻ di csaan laꞌd ni nahcsy
ni gatzoo laꞌd la, siaḻaꞌ ngueeḻy gahc, guidloon
xcandeler laꞌd.

6 Per nu ni gatzoo laꞌd mos de ni néladzy laꞌd
ni nahcsy ni rtzoo meññ-nac yahc nicolaítas, ni
zegahc nédadzyaꞌ ni rtzoo.

7 Dxu racladzy gann, yquee ihqy ni gaya Spirt-
Sant xmeññ Dioz. Meññ-rtibladzy ni nadz xtâ
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ctzoo gan, wé we gdedyaꞌ ñahz gahgü de lo yahg
ni rdee guîlmbahñ, ni nu gybaa ru nu Dioz.”

Diidz par xmeññ Dioz ni nu Esmirna
8 ’Bzaa nirieꞌ lo guehtzy par ángel ni nuno

xmeññ Dioz ni nu Esmirna: “Naa ba gahc nun
xtâ ba xtze diaa no nehx zdibylgaa de ni nun,
no guhtyaꞌ per gübahñaꞌ gyzac, no nirieꞌ we ni
ganin:

9Naa nannaꞌ gyre ni rtzoo laꞌd, no de ni gadedy
laꞌd xtahl ni nadz, no nannaꞌ xguîlpobr laꞌd, per
rahp laꞌd to guîlṟicü leññ xguîlmbahñ laꞌd. No
nannaꞌ lguia didz-nahcsy contr laꞌd ni rnii to cuib
meññ ni ne leeyahc nac meññ-Isṟael, per lidxi
xmeññ bêndzab leeyâme.

10 Di gydzie laꞌd ni nadz ni dzictedy laꞌd; porni
bêndzab zguꞌ me lahd laꞌd lidzyguiib par güieꞌ
me bâḻ ulihbu stibladzy laꞌd, nomodé gzacno laꞌd
leññ tzii dzé. Per di csaꞌn de ni rlíladzy laꞌd naa
xtâ glo gaty laꞌd, no naa zdedyaꞌ laꞌd guîlmbahñ
ni nehx zluhx ni zidguiahc beeiy coron ni rdee
diidz ba ptzoo laꞌd gan.

11Dxu racladzy gann, yquee ihqy ni gaya Spirt-
Sant xmeññ Dioz. Meññ-rtibladzy ni nadz xtâ
ctzoo gan la, ni rrohp guîlguhty nehx stzoo
leeyâme mbehty.”

Diidz par xmeññ Dioz ni nu Pérgamo
12 ’Bzaa nirieꞌ lo guehtzy par ángel ni nuno

xmeññ Dioz ni nu Pérgamo: “Nirieꞌ we ne ni caꞌ
to spad ni ndush gyrop ruꞌ:

13 Naa nannaꞌ gyre ni rtzoo laꞌd, no de ni nu
laꞌd leññ to guiedzy ru rtzoo bêndzabmdad. Per
nîcze ze leeu, nehx rrusytzu laꞌd de naa; no nîcze
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leññ guiedzy-rieꞌ ru nu bêndzab biꞌdy yâme to
dmeññaꞌ ni le Antipas, ni nehx psaꞌn de ni bdee
diidz de naa, per nehx por niwé nsaꞌn laꞌd de ni
rlíladzy laꞌd naa.

14 Per naa nun contr laꞌd por zrieñ ni gatzoo
laꞌd ni nehx riuꞌdadzyaꞌ: lahd xmeññ laꞌd nu
meññ-di ne yahc csaꞌn mod-bluu to mpyquie ni
güyuꞌ ba xtze ni le Balam. Leeme bluu Balac
xnahc gletyrxan me meññ-Isṟael, lehdy gahgü
yâme ni ba guhc gun par cuentz figur, no seno
yâme ni nehx tziahl yâme.

15No nu zrieñ xmeññ laꞌd ni zegahc di ne csaꞌn
mod-bluu sto cuib meññ ni le nicolaítas.

16 No leewe, lâ csaan ni nahcsy ni gatzoo laꞌd;
o bâḻ yac la, naa siaḻaꞌ ngueeḻy gahc contr laꞌd,
no teḻynon leeyâme no spad ni rruu drun.

17 Dxu racladzy gann, yquee ihqy ni gaya
Spirt-Sant xmeññ Dioz. Meññ-rtibladzy ni nadz
xtâ ctzoo gan, wé we zdedyaꞌ maná gahgü ni
nungaꞌdzy; no zdedyaꞌ lee to guie ni nquitzy ni
queꞌ to le-coby lo, ni ndruhty nehx rzaclo, nunzy
meññ-rcaꞌ leeu.”

Diidz par xmeññ Dioz ni nu Tiatira
18 ’Bzaa nirieꞌ lo guehtzy par ángel ni nuno

xmeññ Dioz ni nu Tiatira: “Nirieꞌ we ni ne Xiiñ
Dioz ni zidguiahc byzalo beeiy bial, no ni rzaagy
nieꞌ beeiy bronz ni byruu lo gue:

19Naa nannaꞌ gyre ni rtzoo laꞌd, no blaty mdid
xguîlndzi laꞌd, no blaty mdid rlíladzy laꞌd naa, no
blaty rtzoo laꞌd dziiñ no de ni nehx rxiññladzy
laꞌd; no nannaꞌma gatzoo laꞌd dziiñ ngâstoo que
dze-leer guzlo laꞌd.
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20Per naa nun contr laꞌd por to ni gatzoo laꞌd ni
nehx riuꞌdadzyaꞌ: gadee laꞌd ñahz to ngünaa ni
le Jezabel, ni ne nac profet gayisquiee me dmeññ
yahcaꞌ, no galuu me leeyâme seno yâme ni nehx
tziahl yâme, no de ni gahgü yâme ni ba guhc gun
par cuentz figur.

21 Naa ba bdedyaꞌ tiémp leeme par csaan me
ni nahcsy ni gatzoo me, per di ne me, no di ne
me csaꞌn de ni rzeno me ni nehx tziahl me lee.

22 No leewe cshaalaꞌ to guîlguihdz par leeme,
no cshaalaꞌ gyrehzy ni nadz par meññ ni rzeno
leeme, bâḻ di csaan yâme ni nahcsy mod-gatzoo
ngüna-wé,

23 no zgatyaꞌ xmeññ me togahcs. Ctzon ze
lehdy gann gyre xmeññ Dioz naa rzacloꞌn xtâ
leññ xguîlmbahñ meññ, no nannaꞌ bia rnii leññ
ihqy yâme; no naa zguixaꞌ to to meññ no mod-
rtzoo.

24No zrieñ laꞌd ni nu leññ guiedzy-rieꞌ, ni nehx
gatzoo mod-galuu ngüna-wé, no nehx byzeedy
laꞌd ni ne yâme guîlnann ni nungaꞌdzy xchieñ
bêndzab, gapyaꞌ laꞌd: Naa nehx stzon mdad
ctzoo laꞌd zrieñ ni zidguiahc beeiy yuu;

25 per di csaꞌn laꞌd de ni rlíladzy laꞌd naa xtâ
glo dzé ni guiaḻaꞌ.

26 Meññ-rtibladzy ni nadz xtâ ctzoo gan no
nehx csaꞌn de ni ctzoo mod-racdadzyaꞌ glo gylux
guiedzylie, wé we zacnon lee lehdy ctzoo mdad
zaꞌgndzi meññ-gyre nacióṉ,

27 scâsymod-gucno dTadaꞌ naa; no stzoo yâme
mdad zaꞌgndzi meññ-gyre nacióṉ no beeiy to
var-guiib, no modé stzudé yâme nacióṉ lé beeiy
rlaꞌy to guius-yu.
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28 No zegahc zdedyaꞌ to guîlbyniꞌ leeyâme,
beeiy to mbial-ro ni rlahñ nchuulr.

29Dxu racladzy gann, yquee ihqy ni gaya Spirt-
Sant xmeññ Dioz.”

3
Diidz par xmeññ Dioz ni nu Sardis

1 ’Bzaa nirieꞌ lo guehtzy par ángel ni nuno
xmeññ Dioz ni nu Sardis: “Nirieꞌ we ne ni
rahp gahdzy spirt xchieñ Dioz no gahdzy mbial:
Nannaꞌ gyre ni rtzoo laꞌd, no de ni riuꞌguia laꞌd
mbahñ laꞌd, per par naa la, meññ-guhty‑e laꞌd.

2Lâ csiuꞌ lo laꞌd, no lâ güieꞌ di gniꞌdy laꞌd stoozy
ni rahp laꞌd, ni ba nu par gynihty. Naa gawien
nehx gatzoo laꞌd ni nac ni mos ni ñuꞌladzy Dioz.

3 Lâ guitsêlou laꞌd gyre ni byzeedy laꞌd, no lâ
ctzoo mod-neu; lâ csaan ni nahcsy ni gatzoo laꞌd,
no bâḻ di csiuꞌ lo laꞌd la, naa siaḻaꞌ contr laꞌd beeiy
riahd to gübaan hor-nehx nann laꞌd bâḻ guiaḻaꞌ.

4 Nîcze ze leeu, per nur lahd laꞌd ni nu Sardis
ni nehx gatzoo guîlquie, no leeyâme we ni tzu
ru nun, no gutz yâme lar-quitzy porni nehx
ptzubeedy xguîlmbahñ yâme ni zidguiahc beeiy
shab yâme, no leewe beeiy gutz yâme lar-quitzy.

5 Meññ-rtibladzy ni nadz xtâ ctzoo gan, wé
we gutz lar-quitzy, no nehx zboon le me lo libr
de guîlmbahñ ni rdee Dioz. No gynin dmeññaꞌ
leeme lo dTadaꞌ no lo x‑ángel me.

6 Dxu racladzy gann, yquee ihqy ni gaya Spirt-
Sant xmeññ Dioz.”

Diidz par xmeññ Dioz ni nu Filadelfia
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7 ’Bzaa nirieꞌ lo guehtzy par ángel ni nuno
xmeññ Dioz ni nu Filadelfia: “Nirieꞌ we ne ni
nehx nu ndruhty beeiy lee no ni ulihbu lee nac ni
uli, no ni rtzoo mdad gyre ru ptzoo Davit mdad,
ni rshal no ndruhty di stahgü, no ni rtahgü no
ndruhty di sshal:

8 Nannaꞌ gyre ni rtzoo laꞌd. Leewe pshalaꞌ
par laꞌd beeiy to puert ni ndruhty nehx beeiy
ntahgü; no nîcze nehx rlaby ndruhty laꞌd, per
gaguꞌ ihqy laꞌd gatzoo laꞌd mod-ne dtiidzaꞌ, no
nehx rrusytzu laꞌd de naa.

9 Nu to cuib meññ ni rtzoo mod-ne bêndzab,
leeyâme ne nac meññ-Isṟael per nehx uliu,
mazyg risquiee yâme. Naa sshaalaꞌ leeyâme
zisshiby yâme lo laꞌd, lehdy gann yâme naa
ndzin laꞌd.

10 Gazobdiidz laꞌd no ni ptzon mdad di gyx-
iññladzy laꞌd, no leewe naa zlan laꞌd dze-guiaad
guîlné chehsh gyre meññ ni nu lo guiedzylie, par
güien bia ctzoo yâme.

11 Naa ngueeḻy gahc‑e guiaḻaꞌ. Di csaꞌn laꞌd de
ni rlíladzy laꞌd naa, lehdy ndruhty nehx zboo ni
ba gudy laꞌd ni zidguiahc beeiy coron ni rdee
diidz ba ptzoo laꞌd gan.

12Meññ-rtibladzy ni nadz xtâ ctzoo gan, wé we
gzun lee leññ xiryuꞌ Dioz beeiy to pilary, no nehx
ziuꞌ dzé gyruu yâme uga; no chehsh yâme gzan
le Dioz no le ciuda ru nu Dioz, leeu we Jerusaleṉ-
coby ni ziaad de gybaa ru nu Dioz, no zegahc
gzan dle-cobyaꞌ chehsh yâme.

13Dxu racladzy gann, yquee ihqy ni gaya Spirt-
Sant xmeññ Dioz.”

Diidz par xmeññ Dioz ni nu Laodicea
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14 ’Bzaa nirieꞌ lo guehtzy par ángel ni nuno
xmeññ Dioz ni nu Laodicea: “Naa dlen Améṉ (ni
rnii ne: modé gacu), no naa rdedyaꞌ diidz ni nac
ni uli, no nehx risquieen; no por naa bzaa Dioz
gyre ni nu. Nirieꞌ we ni ganin:

15Nannaꞌ gyre ni rtzoo laꞌd, no nannaꞌ lahd gá
rlíladzy laꞌd naa, no lahd gá yac. ¡Mlây nlíladzy
laꞌd naa tirgahc, o bâḻ yac nehx nlíladzy laꞌd naa
togahcs!

16 Per gumm nac laꞌd beeiy nzedzeꞌ la, ni nehx
ncohby no ni nehx nlay, leewe zboon laꞌd de naa
beeiy to guîlrdzib.

17 Ne laꞌd ṟicü laꞌd, no mos nu laꞌd, no mbehty
nehx riaadz laꞌd; per nehx nann laꞌd gayaadz laꞌd
gyrehzy, no nehx nu laꞌd mos, no pobr laꞌd, no
ngaḻ lo laꞌd, no gaꞌy lady laꞌd.

18 Leewe, gagun xguîlriehñ laꞌd ssii laꞌd de naa
ni zidguiahc beeiy or ni ulihbu ni tziaawy, no
modé ulihbu zahc laꞌd ṟicü; no ssii laꞌd de naa
lar-quitzy par gutz laꞌd, lehdy ctahgu lady laꞌd
ru gaꞌy par di qytuꞌ laꞌd, no to ṟemedy zegahc
par cu laꞌd leññ lo laꞌd lehdy beeiy güieꞌ laꞌd.

19Naa rduhshaꞌ no rdedyaꞌ guîlné meññ-ndzin
lee. Leewe lâ gnâbladzy laꞌd, no lâ csaan ni
nahcsy ni gatzoo laꞌd.

20 Lâ güieꞌ, naa zuun ruꞌ puert gaqueen riedz;
dxu rieññ driedzaꞌ no rshal puert la, naa tzun
leññ xguîlmbahñ me scâsy ñahcu zotzien no
leeme no zotzie me no naa.

21 Meññ-rtibladzy ni nadz xtâ ctzoo gan, wé
we zdedyaꞌ to ru cuia me dcoon ru dxien rtzon
mdad, mod-naa ptibdadzyaꞌ ni nadz xtâ ptzon
gan, no dxien no dTadaꞌ ru rtzoo me mdad.



APOCALIPSIS 3:22 xi APOCALIPSIS 4:6

22Dxu racladzy gann, yquee ihqy ni gaya Spirt-
Sant xmeññ Dioz.”

4
Mod-rguguia yâme Dioz gybaa

1 Bylux nirieꞌ bwien nxal to puert gybaa; no
xriedz meññ ni bieññaꞌ nier lee rluuw beeiy
xriedz trompet, no ra me naa:
―Cueꞌ neꞌ lehdy güieꞌy gyre ni dziguiahc lux

gac gyre nirieꞌ.
2 No lohg hor-wé, hor-ganino Spirt-Sant

dguîlriehñaꞌ, bwien gybaa ru rbia ni rtzoo mdad,
no dxie dxuhchu.

3 Ni dxie ru rtzoo mdad, rzaagy me beeiy guie
ni mos ni le jaspe o beeiy guieguiahs; no gybi ru
dxie me queꞌ to guiht, rzaagyu lé rluuw beeiy to
guie-ngay ni mos ni le esmeralda.

4No gybi ni dxie me lo, zu veinticuatr ru rbia ni
rtzoo mdad, no lo yahcu bwien dxie veinticuatr
mînguhl ni rahc ni rnii, no nutz yâme lar-quitzy,
no dziib coron de or ihqy yâme.

5 No rruu xgue ngüziee ni dxie me lo ru rtzoo
me mdad, no rnii ngüziee, no rieññ xtahl riedz.
No ñaz-lo ni dxie me lo ru rtzoo me mdad
zu gahdzy lampr ni rahp bial, no nirieꞌ yahc‑e
gahdzy spirt xchieñ Dioz.

6 No zegahc ñaz-lo ni dxie me lo ru rtzoo me
mdad, nu ni rluu beeiy to nisdoo ni ndedybyniꞌ
beeiy vidr.
Coo ni dxie me lo ru rtzoo me mdad, gybiu nu

tahp ni mbahñ ni rahp xtahl byzalo ñaz-lo no
zegahc ñaz-chehsh.
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7 Ni primer rluu beeiy to leóṉ; ni rrohpu rluu
beeiy to yuhz; ni rionnu rluu beeiy to meññ; ni
rzaꞌu tahp rluu beeiy to mpysie ni gazîbyshiily.

8 No gydap nirieꞌ ni mbahñ queꞌ shoꞌb gá
shiilyu, no shiily yahcu rahp xtahl byzalo ñaz-
chehsh no ñaz-leññ; no dzé no guiaal nehx
rsandzie ni ganiiu, neu:
Dioz nehx nu ndruhty beeiy lee, nehx nu ndruhty

beeiy lee, nehx nu ndruhty beeiy lee,
ni rtzoo mdad no beeiyu lee gyreu,
ni ba gahc nu ba xtze diaa, ni nu ni naꞌ no ni

guiaad.
9 No gydap ni mbahñ rguguiau no rzacbeeiyu

no rdeeu xquix ni dxie ru rtzoo mdad, ni mbahñ
ni nehx ziuꞌ dzé gaty; no cad gá rtzoou ze,

10 gydiby veinticuatr mînguhl ni rahc ni rnii,
risshiby yâme ñaz-lo ni dxie ru rtzoo mdad, no
rguguia yâme ni mbahñ ni nehx ziuꞌ dzé gaty,
no rlee yâme xcoron yâme nieꞌ ni dxie me lo ru
rtzoo me mdad, no ra yâme leeme:
11 Señor, lii we rsahc
par cuguia meññ lii, no par gzacbeeiy meññ lii,

no de ni beeiyu lii gyreu,
porni lii bzaay gyre ni nu;
porni biuꞌladzyiꞌ, leewe nuw no güyaau.

5
Xiily no guehtzy ni ndooby

1 No bwien lo ña-drech ni dxie ru rtzoo mdad
caꞌ to guehtzy ni ndooby; no gyrop ladu güyaa
letr, no ndaagü dziꞌdzy no gahdzy sell.

2 No bwien to ángel ni beeiyu lee, ganii me
ndip, ne me:
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―¿Dxu rsahc par cchuꞌ sell ni queꞌ guetzy-wé
ni ndooby no nshal leeu?

3Per ni gybaa, ni lo guiedzylie, ni leññ yu, nehx
nu dxu beeiy nshal guetzy-wé no guuḻ lou.

4Guzlo modni binaꞌ, porni nehx rdzial ndruhty
ni rsahc par cshal guetzy-wé no guuḻ lou.

5 Were to de lahd mînguhl ni rahc ni rnii ra
naa:
―Di guuniꞌ mazy. To ni ra meññ lee Leóṉ

xchieñ meññ-Judá, ni ziaad de lo xfamily ṟeiy-
Davit, leeme we ni ptzoo gan, no leeme we beeiy
cchuꞌ gydiby gahdzy sell ni queꞌ guetzy-wé no
cshal meu.

6 Luxu bwien glawy ru rbia ni rtzoo mdad
no glawy de ru dxie gydap ni mbahñ yahc no
gydiby veinticuatr mînguhl ni rahc ni rnii, zu to
Xiily, rluu maꞌ beeiy ni guhty par guhc to gun.
Rahp maꞌ gahdzy cach no rahp gahdzy byzalo
maꞌ ni zidguiahc beeiy gahdzy spirt xchieñ Dioz
ni pshahl me gydo lo guiedzylie.

7Were gübigy Xiily no cuaꞌ guetzy-wé de lo ña-
drech ni dxie ru rtzoo mdad.

8 Lóni cuaꞌ Xiily guetzy-wé, gydap ni mbahñ
no gydiby veinticuatr mînguhl ni rahc ni rnii
bisshiby yâme lo Xiily. No gyre yâme caꞌ ni
rsehdzy yâme ni le arp, no caꞌ yâme cop de or,
leññu nu yahl ni zidguiahc beeiy gyre ni rnab
meññ lo Dioz, meññ ni nu no Dioz.

9 No gayuuḻ yâme to himn-coby, ne yâme:
Lii we rsahc par ycaꞌ guetzy-wé, no cchuꞌy gyre

sell ni queꞌ leeu;
porni lii guhtyiꞌ par guhquiꞌ to gun, no pshieꞌ

xrieñiꞌ par güxiiy meññ par Dioz,
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de lo gyre ṟaz meññ, no de lo gyre clasy xtiidz
meññ, no de meññ-gyre guiedzy, no de
meññ-gyre nacióṉ.

10 Ptzooy leeyâme meññ ni rtzoo mdad tohzy no
lii,

no ptzooy leeyâme bahl par ctzoo xtziiñ tDioz nó,
no stzoo yâme mdad lo guiedzylie.

11 Luxu bwien, no bieññaꞌ xriedz xtahl ángel,
millóṉ nomillóṉ yâme ni nu gybi ru rbia ni rtzoo
mdad, no gydap ni mbahñ, no gahc mînguhl
yahc ni nac guxtisy.

12 No ángel yahc ganii yâme ndip, ne yâme:
Xiily ni guhty par guhc to gun,
wé we rsahc de ni tzu gyreu lo ña, no lo ña me

nu gyre guîlṟicü,
no nu guîlnann, no ndruhty nehx stzoo gan lee,
no rsahc ni nac, no rahp guîlbyniꞌ, no ni tzuguia.

13 No bieññaꞌ zegahc, gyre ni mbahñ ni nu
gybaa, no ni nu lo guiedzylie, no ni nu leññ yu,
no ni nu lo nisdoo, ne yahc:
¡Ni dxie ru rtzoo mdad, no zegahcu Xiily,
wé we ni tzuguia, no ni rsahc ni nac, no ni rahp

guîlbyniꞌ, no ni beeiyu lee,
no di tzu dzé gydibylgaa de ni tzuguia!

14 No gydap ni mbahñ ne:
―¡Modé gacu!
No gydiby veinticuatr mînguhl ni rahc ni rnii,

bisshiby yâme no bzacbeeiy yâme ni dxie ru
rtzoo mdad, no zegahc bzacbeeiy yâme xiily.

6
Gahdzy sell
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1 Luxu bwien hor-pchuꞌ Xiily primer sell ni
queꞌ guehtzy ni ndooby, no bieññaꞌ to de lahd
tahp ni mbahñ güniime ndip beeiy rnii ngüziee,
ne:
―¡Güde güieꞌy!
2 Were bwien to caball-quitzy, no meññ-dziib

leemaꞌ caꞌ me to arcü lo ña me; no bdee yâme to
coron cuaꞌme, no ba ptzoo me gan, no byruu me
lehdy ctzoor me gan.

3No hor-pchuꞌ Xiily ni rrohp sell, bieññaꞌ günii
ni rrohp ni mbahñ, ne:
―¡Güde güieꞌy!
4No byruu gahc sto caball, nixni maꞌ, no meññ-

dziib leemaꞌ guhc mdad leeme guisteḻyme meññ
lehdy igaꞌdy saꞌ yâme; no bdee dxuhch to spad-
ro cuaꞌ me.

5No hor-pchuꞌ Xiily ni rionn sell, bieññaꞌ günii
ni rionn ni mbahñ, ne:
―¡Güde güieꞌy!
Were bwien sto caball, nyaꞌz maꞌ, no meññ-

dziib leemaꞌ caꞌ me to shiglibr lo ña me.
6 No bieññaꞌ byruu to riedz glaꞌy ru nu gydap

ni mbahñ, ne:
―Nunzy to kil trigü, o tzonn kil ṟoz gyzee sahc

xchieñ to xdzé dziiñ. Per di cuy guîlzi ceihd no
zegahcu vin.

7 No hor-pchuꞌ Xiily ni rzaꞌu tahp sell, bieññaꞌ
günii ni rzaꞌu tahp ni mbahñ, ne:
―¡Güde güieꞌy!
8Were bwien sto caball ni ngatzy gá, no meññ-

dziib leemaꞌ le Guîlguhty, no chehsh me náḻ to
ni le Leññ Baa. No guhc mdad leeyâme ctzoo
yâme mdad to de lo tahp cuib meññ ni nu lo
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guiedzylie par igaꞌdy yâme lee no guîlrdeḻy, no
de guîlrlahn, no de guîlguihdz, no de ni igaꞌdy
ma-nya leeyâme.

9 Hor-pchuꞌ Xiily ni rzaꞌu gaay sell, bwien
xispirt mînguty yahc ni nu leññ ltar. Meññ-rieꞌ
yahc, biꞌdy meññ leeyâme, porni di nsaꞌn yâme
de ni bieno yâme meññ xtiidz Dioz.

10 Ganii yâme ndip, ne yâme:
―Señor, lii ni nehx nu ndruhty beeiy lee no ni

ulihbu nac ni uli, ¿xtâ buc ctzooy guîlguxtisy par
ycuquixiꞌmeññ-nu yahc lo guiedzylie de ni biꞌdy
yâme noꞌ no pshieꞌ yâme drieñ noꞌ?

11 Were bwien bdee Dioz leeyâme lar-quitzy
gutz yâme, no gu me leeyâme guisladzy yâme
stoozy tiémp, xtâ glo gyzaꞌr xirman yâme ni
rtzoo xtziiñ Crist ni zegahc gaty mod-guhty
yâme.

12 Hor-pchuꞌ Xiily ni rzaꞌu shoꞌb sell, bwien
guhc to xu-ro. Ncübidz biee gahc xgue no guhc
me beeiy lar-yaꞌz, nomboo guhc nixni beeiy rieñ,

13 no gyre mbial ni queꞌ leññ gybaa biahb yahc
lo guiedzylie beeiy riahb xqueꞌ yag-duug hor-
rdedy mbedun lou.

14 No gybaa bynihtyu, bydohbyu beeiy rdohby
guehtzy, no gyre dahñ no gyre yu ni nu nisdoo
guingybi, bydzee xilgar yahcu.

15 Ṟeiy ni nu yahc lo guiedzylie güyungaꞌdzy
yâme leññ cuev no lahd guielaꞌ, no zegahc meññ-
rahc ni rnii, no meññ-ṟicü, no xjefy soldad, no
meññ-rtzoo mdad, no mós ni byzee no meññ-
nehx byzee;

16 no gaya yâme dahñ yahc no guielaꞌ:
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―Lâ gyxaꞌd noꞌ lehdy tzungaꞌdzy noꞌ, di güieꞌ
ni dxie ru rtzoo mdad, no par tzungaꞌdzy noꞌ de
lo guîlné ni cshahl Xiily par noꞌ,

17 porni ba bydzihñ to dze-ro ni ycaꞌ meññ
guîlné ni cshahl yâme, ¿no dxu we naꞌ beeiy
guiaꞌn?

7
Gydiby tzipychop xigrup meññ-Isṟael

1 Bylux nirieꞌ bwien tahp ángel, no to gá
yâme zu gydap coo guiedzylie, gayiscuiahz yâme
mbedun, lehdy di gyxuuw lo guiedzylie no lo
nisdoo, ni di quihñu mbehty yag-rgaꞌy.

2 No bwien sto ángel ni byruu ñaz-ru rlahñ
ncübidz, caꞌ me lo ña me xsell Dioz-mbahñ. No
ndip pquee me riedz gydap ángel ni guhc mdad
lee ctzuné guiedzylie no nisdoo, ra me lee:

3―¡Di ctzuné laꞌd guiedzylie ni nisdoo ni yag-
rgaꞌy xtâ hor-ba pquee nó sell lque xmeññ tDioz
nó!

4 No bieññaꞌ bla xmeññ Dioz ni cueꞌ sell lee:
diby gayuu cuarentaycuatr mily yâme de lahd
gydiby tzipychop xigrup meññ-Isṟael.

5Tzipychopmily yâme cueꞌ sell lee de lo xigrup
Judá, stzipychop mily yâme de lo xigrup R ̱ubéṉ,
stzipychop mily yâme de lo xigrup Gad,

6 stzipychop mily yâme de lo xigrup Aser,
stzipychop mily yâme de lo xigrup Neftalí,
stzipychop mily yâme de lo xigrup Manaséz,

7 stzipychop mily yâme de lo xigrup Simeóṉ,
stzipychop mily yâme de lo xigrup Leví, stzipy-
chop mily yâme de lo xigrup Isacar,
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8 stzipychop mily yâme de lo xigrup Zabulóṉ,
stzipychop mily yâme de lo xigrup José, no
stzipychop mily yâme de lo xigrup Benjamíṉ.

Meññ-nutz yahc lar-quitzy
9Bylux nirieꞌ bwien modni xtahl meññ ni nehx

beeiy ngab ndruhty lee. No meññ-rieꞌ yahc ziaad
de gyre nacióṉ, no de lo gyre ṟaz meññ, no de
meññ-gyre guiedzy, no de lo gyre clasy xtiidz
meññ. Gyre yâme zu ñaz-lo ru rbia ni rtzoo
mdad no ñaz-lo Xiily. No gyre yâme nutz lar-
quitzy no caꞌ yâme zihñ lo ña yâme.

10 No gaquee yâme riedz ndip, ne yâme:
TDioz nó ni dxie ru rtzoo mdad,
leeme no xiily,
wé we bislaa nó.
11 No gyre ángel zu gybi ru rbia ni rtzoo mdad
no gybi mînguhl ni rahc ni rnii no gybi gydap
ni mbahñ; gyre ángel bisshiby ñaz-lo ru rbia
ni rtzoo mdad, lé rguihsh ihqy yâme lo yu
gazacbeeiy yâme Dioz,
12 ne yâme:
¡Modé gacu! Di tzu dzé gydibylgaa de ni tzuguia

tDioz nó,
ni rahp guîlbyniꞌ, no guîlnann,
no rdee nó xquix lee, no rsahc ni nac,
no ni beeiyu lee, no ndruhty nehx stzoo gan lee.

Modé gacu.
13 Luxu to lahd mînguhl ni rahc ni rnii, ra naa:
―¿Dxuwe leeyâmemeññ-wé yahc ni nutz lar-

quitzy, no bá glo byruu yâme?
14Were ren leeme:
―Lii nanniꞌ, señor.
Were ra me naa:
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―Leeyâme we ni güdedy to xroꞌ ni nadz, no
nehx ptzubeedy xguîlmbahñ yâme, zidguiahcu
beeiy ni güdihby shab yâme, no ptzunquitzy
yâmeu por xrieñ Xiily.

15 Leewe nu yâme ñaz-lo ru dxie Dioz rtzoo
mdad, no gazacbeeiy yâme leeme dzé no guiaal
leññ xiydoo me. No ni dxie ru rtzoo mdad güieꞌ
di gac yâme mbehty.

16 Ba nehx zlahn yâme ni nehx ssaagyladzy
yâme, ni ba nehx zdzuu ncübidz leeyâme, ni
nehx ssacnor yâme nlay,

17 porni Xiily ni zu glawy ru rbia ni rtzoo
mdad, wé we güieꞌ leeyâme beeiy mod-rahp
meññ xiily, no tziyno leeyâme ru gada nzeꞌ ni
rdee guîlmbahñ. No schee Dioz gyre nzelo yâme
ni biin yâme.

8
Ni rzaꞌu gahdzy sell

1 Lóni pchuꞌ Xiily ni rzaꞌu gahdzy sell ni queꞌ
guetzy-caḻ, güyudzie gybaa beeiy medy-hór.

2 Luxu bwien gydiby gahdzy ángel ni zu yahc
lo Dioz, no bwien cuaꞌ yâme gahdzy trompet.

3Byluxu biahd sto ángel, caꞌme to pysiñguhsh
de or, no güliahz me ruꞌ ltar. No cuaꞌ me xtahl
yahl par yquee me gue leeu lo ltar de or ñaz-lo
ru rbia ni rtzoo mdad. Ptzoo meu beeiy to gun
tohzy no gyre ni rnab xmeññ Dioz leeme.

4 Xguhsh yahl ni garuu leññ pysiñguhsh ni caꞌ
ángel lo ña zau lo Dioz, tohzy no gyre ni rnab
xmeññ me leeme.
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5 Luxu cuaꞌ ángel pysiñguhsh, bistzee me boo
leññu ni cuaꞌ me lo ltar, no luxu blee meu lo
guiedzylie; no günii ngüziee, no bieññ xtahl
riedz, no byruu xgue ngüziee, no guhc to xu.

Yquee ángel trompet
6No gydiby gahdzy ángel ni caꞌ trompet, güyuꞌ

yâme puexd par yquee yâmeu.
7 No pquee primer ángel trompet, no biahb

gahc guioguie lo guiedzylie no gue ni nutz no
rieñ. No to laꞌy de lo tzonn ni nac guiedzylie cueꞌ
gue lee tohzy no yag-mble, no zegahcu guix-ngay.

8Ni byrohp ángel pquee trompet, no lo nisdoo
we biahb beeiy to dañ-ro ni gaqueꞌ gue lee. No
to laꞌy de lo tzonn ni nac nisdoo guhcu rieñ.

9No to laꞌy de lo tzonn cuib maꞌ ni nu lo nisdoo
guhty, no to laꞌy de lo tzonn cuib barcü bynihty.

10 Ni bionn ángel pquee trompet, no byruu to
mbial-ro leññ gybaa ni gaqueꞌ gue lee, no biahb
me to lo ni nac tzonn cuib guiahgü, no zegahcu
lo nzeꞌ ni gada yahc.

11 Mbial-wé le me Nlá. No to de lo tzonn cuib
ru biahb me gucnlá, no xtahl meññ ni güee nze-
wé ni gucnlá, guhty yâme.

12Ni rzaꞌu tahp ángel pquee trompet, no gucné
to de lo tzonn laꞌy ncübidz, no mboo, no mbial,
no gucncawy yâme. Modé to de lo tzonn laꞌy
yudzé nehx bdee ncübidz byniꞌ, no to de lo
tzonn laꞌy guiaal nehx bdee mboo no mbial byniꞌ
zegahc.

13 Luxu bwien to mpysie ni gazîbyshiily leññ
gybaa, no bieññaꞌ ganii maꞌ ndip, ne maꞌ:
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―¡Baazy dzii de gyre meññ ni nu lo guiedzylie
ru yquee stzonn ángel trompet!

9
1 Ni rzaꞌu gaay ángel pquee trompet, bwien to

mbial ni ba biahb lo guiedzylie; no cuaꞌ mbial-
rieꞌ xllavy to guieryu-ro ni modni guiat.

2No pshal me ruꞌ guieryu-rieꞌ, no byruu guhsh
leññu, lé beeiy rruu guhsh leññ to horn-ro; no
ptzuncawyu lo ncübidz no lo mbeꞌ.

3 No lo guhsh byruu xtahl mbedzysu ni biahb
gydo lo guiedzylie; no guhc mdad leeyâmaꞌ
ctzuné yâmaꞌ meññ mod-xyoob ru rahgü mbi-
agü.

4No nehx bdee Dioz ñahz gniꞌdymaꞌ guix-rgaꞌy
lo yu, ni guehsh, ni mbehty yag-mble, mazyg
guhc mdad leeyâmaꞌ ctzuné yâmaꞌ nunzy meññ
ni nehx queꞌ xsell Dioz lque.

5No nehx bdee Dioz ñahz igaꞌdy yâmaꞌ meññ,
nunzy ctzuné yâmaꞌ meññ leññ gaay mboo; no
yoob ni rsan-no yâmaꞌ nacu beeiy mod-rahgü
mbiagü.

6 Leññ dze-wé yahc zyo meññ guîlguhty, per
nehx zdzial yâmeu; znab yâme gaty yâme, per
nehx zehty yâme.

7 Mbedzysu-wé yahc, zidguiahc maꞌ beeiy ca-
ball ni nu yahc puexd par tza lo guîlrdeḻy; no
cad to maꞌ dziib beeiy to coron de or ihqy, no lo
yâmaꞌ rluuw beeiy lo meññ.

8 Xguitz-ihqy yâmaꞌ rluuw beeiy xguitz-ihqy
meññ-ngünaa, no laiy yâmaꞌ rluuw beeiy laiy
leóṉ.
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9 Ndaagü lady yâmaꞌ no guiib, no xṟid shiily
yâmaꞌ rluuw beeiy xṟid xtahl carret ni raḻ guay
ni ba za ru dzicteḻy meññ.

10 No xpaan yâmaꞌ rahp xguhtzu beeiy xpaan
mbiagü, no lo xpaan yâmaꞌ nu venen ni ctzuné
yâmaꞌ meññ leññ gaay mboo.

11 Xṟeiy yâmaꞌ, wé we ángel ni nu leññ
guieryu-ro ni modni guiat; no ángel-wé le
Abadóṉ lo didz-hebreu, no lo didz-griegü le me
Apolióṉ (ni rnii zegahc ni gnidylo).

12 Ba güdedy to guîlné; per ziaad schohpu.
13Ni rzaꞌu shoꞌb ángel pquee trompet, bieññaꞌ

byruu to riedz gydap squiñ ltar de or ni zu lo
Dioz.

14 Riedz-rieꞌ guhdzyu ángel ni rzaꞌu shoꞌb no
caꞌ trompet:
―Bislaa gydap ángel ni nliiby coo guiagü-ro ni

le Éufrates.
15 No were bylaa gydap ángel ni nliiby coo

guiahgü, ni nu yahc puexd par hor-wé, no dzé,
no mboo no ihz, lehdy igaꞌdy yâme to de lo tzonn
cuib meññ ni nu lo guiedzylie.

16 No bieññaꞌ blac soldad ni dziib caball: nac
yâme chohp gayuu millóṉ.

17 No mod-wé bwien caball no meññ-dziib
leeyâmaꞌ, hor-gawien ni galuu Spirt-Sant naa
beeiy lo mpcaaḻ. No bwien ndaagü lidzydoo
yâme no lidzydoo caball no guiib. No guib-wé
nixniu beeiy gue, no sul no ngatzy beeiy asufr.
Ihqy caball ni dziib yâme lee rluuw beeiy ihqy
leóṉ, no rruu gue ruꞌ yâmaꞌ no guhsh no asufr.
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18 To de lo tzonn cuib meññ ni nu lo guiedzylie
guhty por guionn nirieꞌ ni ruu ruꞌ caball: gue,
guhsh no asufr.

19Porni caball-wé yahc beeiyu leeyâmaꞌ ctzuné
yâmaꞌmeññ no ruꞌ yâmaꞌ no xpaan yâmaꞌ; porni
xpaan yâmaꞌ rluu beeiy mbaaḻ, no ihqyu rluu
ihqy mbaaḻ, no rtzuné yâmaꞌ meññ no leeu.

20 No meññ ni biaꞌn yahc di ñehty lo guîlne-
rieꞌ, nehx psaan yâme ni nahcsy ni nac yâme
de ni rzacbeeiy yâme mbenahcsy, no figur de or,
plat, guiib, guie no de yahg; no figur-rieꞌ yahc
nehx rwieꞌu, ni nehx rieññu, ni di raḻ seꞌu.

21 Ni nehx rsaan yâme de ni rgaꞌdy saꞌ yâme,
no de ni rtzoo yâme guîlbrujü, no de ni rzeno
yâme ni nehx tziahl yâme lee, no de ni rban
yâme.

10
Ángel ni caꞌ to libr-yaañ

1 Bwien ziaht sto ángel gybaa ni beeiyu lee, no
nu me leññ to zá, no queꞌ to guiht lo mbeꞌ ihqy
me. No rdalgue lo me beeiy lo ncübidz, no nieꞌ
me rluuw beeiy chohp pilary de gue.

2No lo ña me caꞌ me to libr-yaañ ni nxal lo; no
bzu me nie-drech me lo nisdoo, no nie-ṟevez me
lo yudahñ.

3 No pquee me riedz ndip, beeiy rquee leóṉ
riedz; no hor-pquee me riedz, bieññ gahc günii
gahdzy ngüziee.

4Bylux günii gahdzy ngüziee, gucdadzyaꞌ nzan
ni bieññaꞌ; per bieññaꞌ to riedz-byruu gybaa ni
ra naa:
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―Ngaꞌdzy güdahp gyre ni günii gahdzy
ngüziee, no di gzaay leeu lo guehtzy.

5 Luxu ángel ni bwien zu to nieꞌ lo nisdoo no
sto nieꞌ lo yudahñ, gülesy ña-drech me gybaa,

6 no günii me ni uli por le Dioz ni mbahñ no
nehx ziuꞌ dzé gaty, ni bzaa gybaa, guiedzylie,
nisdoo no gyre ni nu, no ne ángel:
―Ba nehx nu de ni gyleeru.
7 Hor-ba rzaꞌu gahdzy ángel sulo yquee

trompet, were ba byzaꞌ dzé gydibylgaa ni
nungaꞌdzy, mod-gu Dioz xmeññ me ni nac profet
yahc.

8 Riedz ni bieññaꞌ byruu gybaa, gyzac güninou
naa, neu:
―Güya biycaꞌ libr-yaañ ni nxal lo de lo ña

ángel ni zu to nieꞌ lo nisdoo no sto nieꞌ lo yudahñ.
9 Were güyan ru zu ángel, no ren leeme gdee

me naa libr-yaañ.
No ra me naa:
―Cuaꞌ leeu no güdahgu. Stzunahshu leññ ruꞌy

beeiy dziñ, per stzunláu leññiꞌ.
10 Were cuan libr-yaañ ni caꞌ ángel, no

güdahguaꞌ leeu; no ptzunahshu leññ drun, per
bylux de ni güdahguaꞌu, ptzunláu dleññaꞌ.

11Were ra me naa:
―Rquihñu gunoy meññ gyzac ni ne Dioz gac

lguia meññ-nu xtahl guiedzy, no nacióṉ, no de lo
xtahl clasy xtiidz meññ, no xtahl ṟeiy.

11
Gyrop profet

1No bdee dxuhch naa to var par yqueen mdid,
no ra Dioz naa:
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―Güya biyquee mdid diydorón, no ltar, no
bgab bla meññ rzacbeeiy naa uga.

2 Per di yqueey mdid lad-stziuꞌ de idoró, porni
uga nu meññ ni nehx rzacbeeiy naa, no leeu ba
nu lo ña yâme, no ctzoo csahc yâme dciudaꞌn
leññ cuarentaydoz mboo.

3 Naa sshaalaꞌ gyrop profet ni rapaꞌ, tza yâme
no gutz yâme lar-yaꞌz, no guno yâme meññ
dtiidzaꞌ leññ diymily chohp gayuu sesent dzé.

4Gyrop profet-rieꞌ zidguiahc yâme beeiy gyrop
yahg ni le oliv no gyrop candeler ni zu yahc lo
Dioz ni rtzoo mdad guiedzylie.

5 Dxu racladzy ctzuné leeyâme, squee yâme
gue lee no gue ni gboo yâme ruꞌ yâme, no
modé zgaꞌdy yâme gyre meññ-gacladzy ctzuné
leeyâme.

6 Gyrop profet-rieꞌ beeiyu leeyâme ctahgü
yâme leññ gybaa par di gac guio leññ tiémp ni
gayuno yâme meññ dtiidzaꞌ. No beeiyu leeyâme
ctzoo yâme nzeꞌ rieñ, no ctzuné yâme meññ no
gyre lo clasy guîlzi mod-gacladzy yâme.

7Dze-ba bylux bieno yâme dtiidzaꞌmeññ,were
ba guiaad to ma-nahcsy ni gyruu leññ guieryu-ro
ni modni guiat, wé teḻyno leeyâme no stzoo gan
igaꞌdy gyrop yâme.

8 No leññ ciuda-ro ru guhty x‑Señor yâme lo
cruzy, wé gaa xcuerp yâme lo call; ciuda-wé leu
zidguiahc beeiy Sodom no Egipt.

9 No meññ-gyre guiedzy, no de lo gyre ṟaz
meññ no lo gyre clasy xtiidz meññ, no meññ-
gyre nacióṉ, zwieꞌ yâme xcuerp gyrop profet
leññ tzonn dzé no diby ribygue, no ndruhty nehx
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zdee ñahz igaꞌdzy xcuerp yâme.
10 Gyre meññ ni nu lo guiedzylie sshihly yâme

hor-ba guhty gyrop profet. Ziscady saꞌ yâme
gyrehzy de guîlrxihly; porni ba guhty gyrop
profet ni zidguiahc beeiy to guîlné par leeyâme.

11 Per lóni rzaꞌu tzonn dzé garuḻ, bispahñ Dioz
leeyâme sto, no biahs yâme. No gyre meññ ni
bwieꞌ gübahñ yâme, modni bydzie.

12 Luxu gyrop profet-wé bieññ yâme to riedz
gybaa ndip, ganii ne:
―¡Lâ yqueꞌ neꞌ!
No cueꞌ gahc yâme gybaa to lo zá, no

gyre meññ-rdziadzyno leeyâme bwieꞌ mod-
biahs yâme.

13 No lo hor-wé guhc to xu-ro, no to de lo
tzii cuib ciuda-wé byzu-zaꞌnu, no guhty gahdzy
mily meññ. No meññ ni bylaa yahc di ñehty,
güluguia yâme Dioz ni nu gybaa, porni modni
bydzie yâme.

14 Bylux ni rrohp guîlné; per ngueeḻy gahc ba
ziaad ni rionnu.

Ni rzaꞌu gahdzy trompet
15Ni rzaꞌu gahdzy ángel pquee trompet, bieññ

gahc xtahl riedz gybaa ndip, ganii ne:
Dioz ni rtzoo mdad nó, no Crist ni pshahl me lee
ba rtzoo mdad gyre ṟeiy lo guiedzylie;
no nehx ziuꞌ dzé gydibylgaa de ni gatzoo me

mdad.
16 Lo hor-wé, gydiby veinticuatr mînguhl ni rahc
ni rnii ni dxie yahc ru rtzoo mdad no dxie yahc
lo Dioz, bisshiby yâme lé güdihsh ihqy yâme lo
yu gazacbeeiy yâme Dioz,
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17 ne yâme:
Rdee noꞌ xquix lii Señor, ni rtzoo mdad,
lii we Dioz ni beeiyu lee gyreu,
lii we ni ba gahc nu xtâ ba xtze diaa, no nu ni

naꞌ, no ni guiaad,
porni lii we beeiyu lee,
no ba guzlo gatzooy mdad.
18 Meññ-gyre nacióṉ ni nehx rlíladzy lii by-

dziaꞌdzy yâme,
per ba bydzihñ dzé cshahliꞌ guîlné chehsh yâme,
no zegahc dze-ctzooy guîlguxtisy lguia gyre

mînguty,
no guiscadyiꞌ ni mos xmeññiꞌ ni nac yahc profet,
no gyre xmeññiꞌ, leeu we gyre meññ ni rzacbeeiy

lii,
guhc yâme meññ-rahc ni rnii, o meññ-ndruhty

nehx nac,
no gniꞌdyiꞌ meññ-rtzoo rsahc yahc lo guiedzylie.

19 Luxu byxal xiydoró Dioz gybaa, no bwien
uga dxie caj ni le arc ru nu ni bdee Dioz diidz
ni ctzoo me no meññ. No hor-wé byruu xgue
ngüziee, no bieññ xtahl riedz, no günii ngüziee,
no guhc to xu, no guhc to xroꞌ guioguie.

12
To ngünaa no to ma-nahcsy ni le dragóṉ

1 Bidguieññ to xroꞌ señal leññ gybaa: to
ngünaa nutz me xgue ncübidz, no mboo queꞌ
ñaz-nieꞌ me no dziib to coron ihqy me ni queꞌ
tzipychop mbial chehsh.
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2 Ngüna-rieꞌ nu de xcuidad me, no gaquee me
riedz porni gadedy me yoob de ni ba dzictap me
mdoo.

3 Luxu bidguieññ sto señal gybaa: wé ba to
ma-nahcsy ni xroꞌ no le maꞌ dragóṉ, nixni maꞌ
no rahp gahdzy ihqy maꞌ, no rahp maꞌ tzii cach,
no cad to ihqy maꞌ dziib to gá coron.

4 No pchuꞌ maꞌ to de lo tzonn cuib mbial ni
queꞌ leññ gybaa no xpaan maꞌ, no bráḻ maꞌ lee
lo guiedzylie. No bigliahz maꞌ lo ngünaa ni ba
dzictap mdoo, lehdy gahgü maꞌ ximdoo me scâsy
gahl.

5 No ngüna-wé bidtap me to mdoñooby ni
ctzoo mdad zaꞌgndzi meññ-gyre nacióṉ beeiy ni
caꞌ to var-guiib; per xiiñ ngüna-wé biahs me, zia
me gybaa ru nu Dioz no ru rbia Dioz rtzoo mdad.

6 No ngüna-wé byxuunn me zia me lo yu-
bihdzy, to lgar ru ba rahp Dioz puexd, no wé gdee
yâme ni goome no gyla yâme leeme leññ diymily
chohp gayuu sesent dzé.

7 Luxu güyuꞌ to guîlrdeḻy gybaa. No to de lahd
xjefy ángel ni le Miguel no gyre x‑ángel me,
güdeḻyno yâme dragóṉ no gydiby gyre x‑ángel,

8per di ñaḻ ntzoo dragóṉ gan, no leewe ba nehx
güyuꞌ lgar gybaa par dragóṉ no gyre x‑ángel.

9 No x‑ángel Dioz bgultihp me dragóṉ gybaa,
leeu we mbaaḻ ni nu ba xtze diaa ni le bêndzab
no Satanáz, ni risquiee gydo lo guiedzylie. Bráḻ
yâme leeme no gydiby gyre x‑ángel me lo
guiedzylie.

10 No bieññaꞌ to riedz gybaa ndip, ne:
―Ba bydzihñ dzé guislaa tDioz nó xmeññ me,

ba bluu me beeiyu leeme, no ba bluu me de
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ni ctzoo me mdad, no zegahcu Crist ni pshahl
me lee; porni ba byruu bêndzab ni rtzoo contr
dirman yahc nó lo tDioz nó dzé no guiaal.

11 No dirman nó ptzoo yâme gan bêndzab por
xrieñ Xiily ni byxieꞌ no por diidz ni bdee yâme;
no nehx bydzie yâme ñehty yâme, mazyg bdee
xguîlmbahñ yâme ladzyña guîlguhty.

12 Leewe gap gybaa to guîlrxihly, no zegahcu
laꞌd ni nu gybaa. ¡Per baazy dzii de laꞌd ni
nu yahc lo guiedzylie no ni nu yahc lo nisdoo!
Porni bêndzab ba biaht lo guiedzylie, modni
gadziaꞌdzy, no ba nann me ba stoozy tiémp rahp
me.

13 Hor-bwieꞌ dragóṉ ba bráḻ yâme leemaꞌ lo
guiedzylie, were ba guzlo guznáḻ maꞌ ngüna-wé
ni bidtap to mdoñooby.

14 Per cueꞌ chohp shiily ngüna-wé, beeiy shiily
to mpysie-ro, lehdy ssîbyshiily me, tza me lo yu-
bihdzy ziht diaa de ru nu dragóṉ, no wé gdee
yâme ni goo me no gyla yâme leeme leññ tzonn
iz-garuḻ.

15 Güloo dragóṉ xtahl nzeꞌ ruꞌ maꞌ, par guhcu
to nisro lehdy nisloꞌu ngüna-wé;

16 per guiedzylie gucnou ngüna-wé, byxal yu
par güyaaz nisro ni güloo dragóṉ ruꞌ.

17 Were ba ma bydziadzyno dragóṉ ngüna-
wé, no za maꞌ zicteḻyno maꞌ meññ-ziaad de lo
xfamily me, leeyâme we meññ ni rzobdiidz ni
rtzoo Dioz mdad ctzoo meññ no nehx rsaꞌn de ni
rdee yâme diidz ni günii Jesucrist.

18 No biaꞌn dragóṉ coo nisdoo.
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13
Gyrop ma-ro

1 Zuun lo yux coo nisdoo no bwien to ma-ro
garuu leññ nisdoo, rahp gahdzy ihqy maꞌ no tzii
cach. No cad ihqy xcach maꞌ dziib to coron, no
cad to ihqy maꞌ queꞌ to didz-nahcsy contr Dioz.

2 Ma-rieꞌ nac maꞌ beeiy mbeedzy, nieꞌ maꞌ
rluuw beeiy nieꞌ os, no ruꞌ maꞌ beeiy ruꞌ leóṉ.
No dragóṉ bdee xpoder cuaꞌ maꞌ, no zegahc to
ru cuia maꞌ ctzoo maꞌ mdad xroꞌ.

3 To de lahd gyre ihqy maꞌ, tohbyu queꞌ to
rid ni rgaꞌdy, per biaḻu; no gyre meññ ni nu lo
guiedzylie ptzunadz yâme, no bylíladzy yâme
leemaꞌ.

4No güluguia yâme dragóṉ, porni leemaꞌ bdee
ma-ro de ni ctzoo mdad, no zegahc güluguia
yâme ma-ro, ne yâme:
―Nehx nu sto beeiy ma-ro, ni nehx nu sto ni

beeiy ntzoo gan leemaꞌ.
5No Dioz bdee ñahz cuguia ma-rieꞌ leegahc no

gynii maꞌ didz-nahcsy contr Dioz, no par ctzoo
maꞌ mdad leññ cuarentaydoz mboo.

6No güniimaꞌ didz-nahcsy contr Dioz no contr
le Dioz, no contr ru nu Dioz no contr gyre meññ
ni nu gybaa.

7No zegahc bdee Dioz ñahz teḻyno maꞌ xmeññ
me no ctzoo maꞌ gan lee. No bdee Dioz ñahz
ctzoo maꞌmdad gyre lo ṟazmeññ, no meññ-gyre
guiedzy, no gyre lo clasy xtiidz meññ, no meññ-
gyre nacióṉ.

8 Ma-ro naꞌ, gzacbeeiy meññ leemaꞌ, leeu we
gyre meññ-nu lo guiedzylie ni glo dze-dgueññ
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tzaa guiedzylie nehx nu le yâme lo libr de
guîlmbahñ ni rdee Dioz, no Xiily ni guhty par
guhc to gun, wé we caꞌ leeu.

9 Dxu racladzy gann, yquee ihqy me nirieꞌ:
10 Dxu tza lidzyguiib la, lidzyguiib we tza

me; dxu gaty no spad la, no spad‑e gaty me.
Leewe racladzyu di gyxiññladzy xmeññ Dioz no
gylíladzy yâme Dioz.

11 Byluxu bwien garuu sto ma-ro leññ yu. No
dziib chohp cach ihqy maꞌ beeiy xcach xiily, no
rnii maꞌ beeiy rnii dragóṉ.

12 No ma-nac primer ma-ro bdee xpoder maꞌ
cuaꞌ ma-byruu leññ yu lehdy ctzoo mdad; no
ptzoo maꞌ gan gyre meññ ni nu lo guiedzylie
güluguia yâme ma-nac primer ma-ro ni byruu
rid lee no biaḻ.

13 No zegahc ptzoo ma-byruu leññ yu xroꞌ ni
ngann yahc, xtâ no gue rsiahb maꞌ lo guiedzylie
ni rruu gybaa, rwieꞌ meññ.

14 Bdee Dioz ñahz ma-byruu leññ yu bisquiee
maꞌ meññ-nu lo guiedzylie no ni ngann ni rtzoo
maꞌ, mod-riuꞌladzy ma-nac primer ma-ro. No
ma-byruu leññ yu ptzoo maꞌ mdad meññ gzaa
yâme to xfigur ma-ro ni byruu rid lee no spad
no guhty, per gübahñ gyzac.

15 No Dioz bdee ñahz ma-byruu leññ yu ctzoo
maꞌ de ni gybahñ xfigur ma-ro, lehdy gyniiu no
igaꞌdyu gyre meññ ni nehx rzacbeeiy figur-rieꞌ.

16 No zegahc ptzoo ma-byruu leññ yu mdad
yqueꞌ to señ ña-drech o lque gyre meññ, bâḻ
guhcu meññ-ndruhty nehx nac o meññ-rahc ni
rnii, meññ-ṟicü o meññ-pobr, meññ-nehx byzee
o mós ni byzee.
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17 Ndruhty nehx beeiy ssii o ctoꞌ behch bâḻ
nehx rahp xseñ ma-ro o le ma-ro o numr ni riaa
le maꞌ.

18 Neꞌ racladzyu gann meññ; no dxu rahp
guîlriehñ igab me xnumr ma-ro, no numr-rieꞌ
rdeedyu le to meññ. No numr-rieꞌ nacu shoꞌb
gayuu sesentayseiz.

14
Himn ni gayuuḻ 144 mily meññ

1 Luxu bwien zu Xiily chehsh dañ-Sióṉ, no
zuno me diby gayuu cuarentaycuatr mily meññ
ni queꞌ le Xiily lque no le xTad me.

2 Luxu bieññaꞌ to riedz ni byruu gybaa, rluuw
beeiy ru ziaad nisro no ru rnii ngüziee. No riedz-
wé rluuw beeiy ru gasehdzy meññ arp.

3 No gayuuḻ yâme to himn-coby ñaz-lo ru dxie
Dioz rtzoo mdad no lo gydap ni mbahñ no lo
mînguhl yahc ni nac guxtisy. Ndruhty nehx
beeiy gyzeedy himn-wé ni gayuuḻ yâme, mazyg
nunzy diby gayuu cuarentaycuatr mily meññ ni
bislaa Dioz de lahd meññ-nu lo guiedzylie.

4 Meññ-wé ptzoo ni nac xñahzû, beeiy meññ
ni nehx bidzña o nehx güzeno yâme ngünaa,
mazyg náḻ yâme Xiily rutisy za me. Bislaa Dioz
leeyâme de lahd meññ-nu lo guiedzylie, no nier
leeyâme nac to gun par Dioz no par Xiily.

5 Meññ-rieꞌ yahc nehx bydzial guîlrisquiee
lguia yâme, no nye nyar xguîlmbahñ yâme lo
Dioz.

Mod-ganii tzonn ángel
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6 No bwien gazîbyshiily sto ángel, gadedy me
leññ gybaa, ziyno me diidz ni nehx zluhx lehdy
guno meu meññ-nu lo guiedzylie, leeu we meññ-
gyre nacióṉ, no gyre lo ṟaz meññ, no gyre lo
clasy xtiidz meññ no meññ-gyre guiedzy.

7 Ganii me ndip, ne me:
―Lâ gydzie Dioz no lâ cuguia leeme, porni

ba bydzihñ dzé ni ctzoo me guîlguxtisy. Lâ
gzacbeeiy leeme porni leeme we bzaa gybaa no
guiedzylie, nisdoo no gyre ru queꞌ nzeꞌ.

8 No byruu ni rrohp ángel, ne:
―Ba bynihty, no ba bynihty ciuda-ro Babilony,

porni bluu yâme meññ-gyre nacióṉ gyre ni
nahcsy ni rtzoo yâme, lé beeiy to guîlrzuhdzy.

9 Luxu byruu ni rionn ángel ganii ndip, ne:
―Dxu rzacbeeiy ma-ro no rzacbeeiy xfigur

maꞌ, no gdee ñahz yqueꞌ xseñ maꞌ lque o ña,
10 wé scaꞌ xroꞌ guîlné ni cshahl Dioz, to ni

zidguiahc beeiy to cop vin ni ma ndush ni gdee
me. No gzacno yâme to xroꞌ gahc lo xgue asufr
ñaz-lo x‑ángel Dioz no ñaz-lo Xiily.

11 Guhsh ni rruu ru nu yâme nehx ziuꞌ dzé
gydibylgaau. No nehx zlux de ni gadedy yâme
né dzé no guiaal, meññ ni rzacbeeiy ma-ro no
rzacbeeiy xfigur maꞌ, o dxu rqueꞌ xseñ maꞌ lee.

12 Leewe racladzyu di gyxiññladzy xmeññ
Dioz, leeyâme we ni rzobdiidz ni rtzoo Dioz
mdad ctzoo meññ no nehx rsaꞌn de ni rlíladzy
yâme Jesúz.

13 No bieññaꞌ sto riedz ni byruu gybaa, gaya
naa:
―Bzaa nirieꞌ: “Glohdy dzêrieꞌ dxu ñahc beeiy

meññ ni gaty no nu no Jesucrist ni rtzoo mdad.”
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Ni uli we leeu, ne xiSpirt Dioz, leeyâme guisladzy
yâme de gyre ni nadz ni güdedy yâme, porni
gyre ni mos ni ptzoo yâme zau no leeyâme.

Cüsech ni gac lo guiedzylie
14 Luxu bwien to za-quitzy; no chehsh zá dxie

ni rluu beeiy Mpyquie-Pshahl Dioz Lee, dziib to
coron de or ihqy me, no caꞌme beeiy to güdzihly
lo ña me, ni ndush.

15 No bwien byruu sto ángel leññ idoró, no
ndip gaquee me riedz ni dxie chehsh zá, ra me
lee:
―Cuaꞌ xigüdzihlyiꞌ no ptzoo ni zidguiahc beeiy

cüsech; porni ba bydzihñ dze-gac cüsech lo
guiedzylie porni ba niyeu.

16 Were ni dxie chehsh zá pteedy xigüdzihly
me lo guiedzylie, no guhcu beeiy rahc to cüsech.

17 Luxu bwien sto ángel, byruu me leññ idoró
ni nu gybaa, no zegahc caꞌ me beeiy to güdzihly
ni ndush.

18 No sto ángel ni rtzoo mdad gue, byruu me
lo ltar, no ndip pquee me riedz ángel ni caꞌ beeiy
to güdzihly ni ndush, ra me lee:
―¡Cuaꞌ xigüdzihlyiꞌ ni ndush no pchug xirsim

blatzy yahc ni nu lo guiedzylie, porni gyre blatzy
ni queꞌ lou ba niyeu!

19 Were pteedy ángel xigüdzihly lo guiedzylie
par pchug me gyre ni zidguiahc beeiy xirsim
blatzy, no par gyxiiu güluꞌ meu leññ to ru xroꞌ
ni zidguiahc beeiy guîlné ni cshahl Dioz.

20No blatzy-rieꞌ yahc byxiiu ziht de leññ ciuda,
no de leññ ru byxiiu byruu rieñ, no guialu xtâ
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beeiy ñaꞌb to caball, no nuuḻu beeiy tzonn gayuu
kilómetr.

15
Gahdzy ángel ni zidno últim gahdzy guîlzi

1 Bwien sto señal-ro gybaa ni ptzunadzaꞌ lee.
Bwien gahdzy ángel ni zidno últim gahdzy guîlzi
lo guiedzylie par gydibylgaa guîlné ni cshahl
Dioz.

2 No zegahc bwien beeiy to nisdoo de vidr ni
nutz gue; no bwien gyre meññ ni ptzoo gan de
ni nehx bzacbeeiy yâme ma-ro ni xfigur maꞌ,
no nehx bdee yâme ñahz yqueꞌ xnumr le maꞌ
leeyâme, zu yâme lo beeiy nisdoo gasehdzy
yâme arp ni bdee Dioz leeyâme.

3No gayuuḻ yâme himn xchieñ Moiséz ni ptzoo
xtziiñ Dioz, no zegahc nacu himn xchieñ Xiily, ne
yâme:
Gyre ni rtzooy xroꞌu we, no guîlrtzunadz‑e leeu,
lii Dioz ni rtzoo mdad no beeiyu lee gyreu;
no gyreu rtzooy xñahzu no ni uli we leeyahcu,
lii ni nac xṞeiy meññ-gyre nacióṉ.
4 ¿Dxu we naꞌ di gzacbeeiy lii, Señor?
¿Dxu we naꞌ di cuguia lii?
Porni nehx nu ndruhty beeiy lii,
no meññ-gyre nacióṉ siahd gzacbeeiy lii,
porni ba bwieꞌ yâme rtzooy gyreu xñahzu.

5Luxu bwien nxal ru ma nda leññ idoró gybaa,
ru rdee diidz nu Dioz no xmeññ me.

6No de wé byruu gydiby gahdzy ángel ni zidno
yahc gydiby gahdzy guîlzi. Nutz yâme lar-quitzy
ni nyar no rzaagyu, no nu cinturoṉ-xlahg de or
lidzydoo yâme.
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7 No to de lo tahp ni mbahñ bdee to gá cop de
or, cuaꞌ gydiby gahdzy ángel; no cop-wé bydzeꞌu
de guîlné ni cshahl Dioz ni mbahñ no nehx ziuꞌ
dzé gaty.

8 No ru ma nda leññ idoró bydzeꞌu no guhsh
por xguîlbyniꞌ Dioz no porni Dioz beeiyu lee,
no ndruhty nehx beeiy tzu leññ ido-wé antzy ni
gydibylgaa gydiby gahdzy guîlzi ni zidno gahdzy
ángel yahc.

16
Cop yahc ni zidno guîlné

1 Luxu bieññaꞌ to riedz ndip ni byruu leññ
idoró, güniiu lo gydiby gahdzy ángel, neu:
―Lâ tza lo guiedzylie, lâ dziglaꞌd gydiby

gahdzy cop ni caꞌ laꞌd ni zidno guîlné ni cshahl
Dioz.

2 Were güya nier to ángel biglaꞌd xcop me lo
guiedzylie, no gyre meññ ni queꞌ xseñ ma-ro
lee no ni gazacbeeiy xfigur maꞌ, byruu guiedz-
nahcsy leeyâme ni nyuudz.

3 Luxu ni rrohp ángel blaꞌd xcop me lo nisdoo,
no guhc nisdoo rieñ beeiy xrieñ meññ ni ba
guhty, no guhty gyre ni mbahñ ni nu lo nisdoo.

4 No ni rionn ángel blaꞌd xcop me gyre lo
guiahgü no lo nzeꞌ ni gada yahc, no guhcu rieñ.

5 Luxu bieññaꞌ ganii ángel ni rtzoo mdad nzeꞌ,
ra me Dioz:
―Lii we ni nu ni naꞌ no ni ba gahc nu ba

xtze diaa, no nehx nu ndruhty beeiy lii. Ptzooy
xñahzu hor-ptzooy guîlguxtisy modé.
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6 Porni biꞌdy yâme no pshieꞌ yâme xrieñ
xmeññ yahquiꞌ no xprofet yahquiꞌ, leewe naꞌ
bdeedyiꞌ rieñ güee yâme; no niwé we riaadz
yâme.

7 No zegahc bieññaꞌ sto riedz ni byruu lo ltar,
ganii ne:
―Ni uli we leeu, Dioz ni rtzoo mdad no

ni beeiyu lee gyreu, lii ba ptzooy guîlguxtisy
xñahzu no ni uli.

8Ni rzaꞌu tahp ángel blaꞌd xcop me lo ncübidz,
no Dioz bdee ñahz yqueꞌ gue meññ no xgue
ncübidz.

9 No cueꞌ gue leeyâme no xroꞌ nlay, per nehx
psaan yâme ni nahcsy ni nac yâme, ni nehx
güluguia yâme Dioz, aaḻ günii yâme didz-nahcsy
contr Dioz ni rtzoo mdad guîlne-rieꞌ yahc.

10 Ni rzaꞌu gaay ángel blaꞌd xcop me chehsh
ru rbia ma-ro rtzoo mdad, no were gucncawy ru
rtzoo maꞌ mdad. No meññ, lé rzoꞌ luhdz yâme
por né ni güdedy yâme;

11 per nehx por leeu nsaan yâme ni nahcsy ni
nac yâme, aaḻ günii yâme didz-nahcsy contr Dioz
ni nu gybaa por guîlné no por guiedz ni garuu
leeyâme.

12Ni rzaꞌu shoꞌb ángel blaꞌd xcopme lo guiagü-
ro Éufrates, no gübihdzy guiagü-wé par tedy
ṟeiy yahc ni gyruu ñaz-ru rlahñ ncübidz.

13 Luxu bwien tzonn mbenahcsy ni rluu beeiy
deqy, byruu yahcu ruꞌ dragóṉ, no ruꞌ ma-ro, no
ruꞌ ma-byruu leññ yu ni nac profet ni risquiee.

14No guionn mbe-rieꞌ ni byruu ruꞌ yâmaꞌ, leeu
we ximbeꞌ bêndzab ni rtzoo ni ngann yahc, no
leeu gatohpu gyre ṟeiy ni nu yahc lo guiedzylie
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par teḻy yâme dzé gac xguîlnadz Dioz ni beeiyu
lee gyreu.

15 Ne Crist: “Lâ gann, ze we guiaḻaꞌ beeiy
riahd gübaan. Dxu ñahc beeiy meññ ni dxienáꞌ
gabiahz naa no nutz shab, no modé nehx ziuꞌ ni
guistuꞌ leeme, porni nehx gaꞌy lady me.”

16 No guionn mbenacsy-rieꞌ ptohp yahcu gyre
ṟeiy to ru le lo didz-hebreu Armagedóṉ.

17Ni rzaꞌu gahdzy ángel blaꞌd xcop me lo mbeꞌ,
no bieññ gahc to riedz ndip ni byruu leññ idoró
gybaa ru rbia ni rtzoo mdad, ganii ne:
―¡Ba bydibylgaa gyreu!
18 Luxu byruu xgue ngüziee, no bieññ xtahl

riedz, no günii ngüziee no guhc to xu-ro modni
ndip, no zâ xu-wé, nito dgueññ gacu xtâ glo dzé
ni nu meññ lo guiedzylie.

19 No por leeu cueꞌ be ciuda-ro Babilony lé
byruuw tzonn laꞌy, no gyre guiedzy ni nu lo
guiedzylie bynihty. No nehx biaaḻladzy Dioz
xguîlquie meññ-nu ciuda-ro Babilony, no pshahl
me guîlné chehsh yâme, beeiy ni güee yâme to
cop vin ni ma ndush.

20 No zegahc bynihty gyre lyu ni nu nisdoo
guingybi, no ni to dahñ nehx biaꞌn.

21 No biahb xroꞌ guioguie ni byruu leññ gybaa
chehsh meññ, cad tohbyu naꞌy beeiy cuarent
kil. No günii meññ didz-nahcsy contr Dioz por
guioguie ni guhc to guîlzi-ro ni bzacno yâme.

17
Ni zidguiahc beeiy to ngünaa ni rtzoo guîlquie

no xtahl mpyquie
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1 To de lahd gahdzy ángel ni caꞌ yahc gahdzy
cop de or, biahd me ra me naa:
―Güde, glun lii ni gac guîlné chehsh guiedzy-

rieꞌ ni zidguiahc beeiy ngünaa ni rtzoo guîlquie
no xtahl mpyquie, no ni dxie ru rdedy xtahl
guiahgü.

2 No ṟeiy yahc ni nu lo guiedzylie güzeno
leeme, no zegahc meññ-nu lo guiedzylie, güzeno
yâme ngüna-wé, lé guhc yâme beeiy ni
güzuhdzy.

3 Luxu hor-ganino Spirt-Sant dguîlriehñaꞌ,
güiyno to ángel naa lo yu-bihdzy. No uga bwien
zu to ma-ro nixni maꞌ, no dziib to ngünaa chehsh
maꞌ, no gydo lady maꞌ queꞌ didz-nahcsy contr
Dioz; no rahp gahdzy ihqy maꞌ no tzii cach.

4 No ngüna-rieꞌ nutz me lar-morad no nixni,
no guctziaawy me de or, no guie-rsahc, no guie-
rzaagy ni le perla. No caꞌ me to cop de or lo
ña me, bydzeꞌu no ni néladzy Dioz lee no de ni
nahcsy de gyre mod-rzeno me ni nehx tziahl me.

5No lque me queꞌ to diidz ni nehx nann meññ
bia ganii, no nirieꞌ we leeu: “Babilony ni nac to
ciuda-ro, zidguiahcu beeiy xmam gyre ngünaa ni
rtzoo guîlquie no xtahl mpyquie, no de gyre ni
nu lo guiedzylie ni néladzy Dioz lee.”

6 Were bwien nzuhdzy ngüna-wé de xrieñ
xmeññ Dioz ni guhty yahc no de xrieñ meññ-
guhty yahc porni bdee yâme diidz de Jesúz. No
hor-bwien nirieꞌ, modni ptzunadzaꞌ.

7Were ra ángel naa:
―¿Bia nacu rtzunadziꞌ? Naa gapyaꞌ lii bia rnii

lguia ngüna-wé no zegahc ma-ro ni dziib me lee
ni rahp gahdzy ihqy no tzii cach.
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8Ma-ro ni bwieꞌy, wé we ni güyuꞌ ba xtze diaa,
per ni naꞌ ba nehx nu maꞌ; per rahp maꞌ de ni
gyruu maꞌ guieryu-ro ni modni guiat, no luxu
gynihty maꞌ togahcs. No meññ-nu lo guiedzylie,
leewe meññ ni glo dze-dgueññ tzaa guiedzylie
nehx nu le yâme lo libr de guîlmbahñ ni rdee
Dioz, gyre yâme stzunadz dze-güieꞌ yâme ma-ro
ni güyuꞌ ba xtze diaa, per ni naꞌ ba nehx nu maꞌ,
per guiaad maꞌ sto.

9 ’Neꞌ racladzyu gann meññ lehdy guieññ
yâme leeu: Gahdzy ihqy ma-ro, leeu we gahdzy
dahñ ni dxie ngüna-wé chehsh;

10 no zegahc gahdzy ihqy ma-ro, lehgu we
gahdzy ṟeiy. Gaay ṟeiy-rieꞌ yahc ba guhty; to me
nac ṟeiy hôrrieꞌ, sto me dgueññ ziaꞌ guiaad. Per
dze-guiaad me, tzu me nunzy doozy tiémp.

11 Ma-ro ni güyuꞌ ba xtze diaa, no naꞌ ba nehx
nu maꞌ, leemaꞌ zidguiahc ni rzaꞌu shun ṟeiy; no
leegahc maꞌ we de lo gahdzy ṟeiy, no ba nu maꞌ
par gynihty maꞌ.

12 ’Tzii xcach ma-ro ni bwieꞌy, leeu we tzii ṟeiy
ni dgueññ ziaꞌ sulo ctzoo mdad; per gac mdad
ctzoo yâme leeu beeiy ṟeiy diby hór, tohzy no
ma-ro.

13 Gydiby tzii ṟeiy-rieꞌ yahc rahp yâme tohzy
guîlriehñ de ni ma-ro ctzoo mdad xilgar yâme.

14 No zdeḻyno yâme Xiily, per Xiily no xmeññ
me stzoo gan leeyâme; porni Xiily rtzoo mdad
gyre meññ ni rahc ni rnii, no nac me ṟeiy ni rtzoo
mdad gyre ṟeiy; no xmeññ me we ni pquee me
riedz lee, no ni güle me lee, no ni nehx rsaꞌn
leeme.

15 Zegahc ra ángel naa:
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―Gyre guiahgü ni bwieꞌy ru dxie ngünaa ni
rtzoo guîlquie no xtahl mpyquie la, leeu we
zidguiahc beeiy meññ-gyre guiedzy, no gyre lo
ṟazmeññ, nomeññ-gyre nacióṉ, no gyre lo clasy
xtiidz meññ.

16No tzii cach yahc ni bwieꞌy, no zegahc ma-ro,
zdziadzyno ngüna-wé ni rtzoo guîlquie no xtahl
mpyquie, no ssaꞌn leeme zehzy gaꞌy lady me; no
zahgü xbiahl xcuerp me, no squee gue leeme.

17 No Dioz güluꞌ leññ xguîlmbahñ gydiby tzii
ṟeiy-rieꞌ yahc ctzoo yâme mod-ne me gac: ctzoo
yâme diidz lehdy gdee yâme de ni ctzoo ma-ro
mdad xilgar yâme xtâ glo gac ni ba ne Dioz.

18 Ngünaa ni bwieꞌy, leeme we ciuda-wé ni
nac to ciuda-ro ni rtzoo mdad gyre ṟeiy ni nu
lo guiedzylie.

18
Dze-bynihty Babilony

1 Bylux nirieꞌ bwien sto ángel ni ziaht gybaa,
ni beeiyu lee, no güluꞌ byniꞌ lo guiedzylie, porni
rcampytzeꞌ me.

2 No gaquee me riedz ndip, ne me:
―¡Ba bynihty, ba bynihty ciuda-ro Babilony!

¡Ba nacu xiryuꞌ bêndzab, ru nu zrieñmbenahcsy
ni rtzoo me mdad lee, no nacu xguehsh gyre
mashiily ni ndruhty nehx riuꞌladzy lee!

3 Porni meññ-nu Babilony bluu yâme meññ-
gyre nacióṉ seno yâme ni nehx tziahl yâme,
lé beeiy to guîlrzuhdzy. No ṟeiy yahc ni nu lo
guiedzylie güzeno meññ-Babilony. No meññ-
rtoꞌ ni nu lo guiedzylie guhc yâme ṟicü, por gyre
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ni ptoꞌ yâme cuaꞌ meññ-Babilony, lehdy guiah-
cladzy meññ-Babilony no xguîlrieñ-nahcsy.

4 Bieññaꞌ sto riedz ni byruu gybaa, ganii ne:
―Laꞌd ni nac dmeññaꞌ, lâ gyruu guiedzy-wé,

lehdy di ctzoo laꞌd guîlquie ni rtzoo yâme, no
were nehx ziahb xguîlzi yâme chehsh laꞌd;

5 porni ba byne xguîlquie yâme no bydzihñu
xtâ gybaa, no Dioz nehx biaaḻladzy me gyre ni
dirquihñ ni ptzoo yâme.

6 Lâ gdee meññ-Babilony ni nahcsy gahc
ni bdee yâme zrieñ; ni ptzoo yâme zrieñ,
lâ ycuquixu leeyâme no chohp cuib guîlné;
zidguiahcu beeiy to cop ni nlá, no leññ gahc cop-
rieꞌ lâ iguhtz ni goo yâme, gacndushu chohp cuib
de ni ptzoo yâme.

7 No mdid-güluguia leegahc yâme no guîlṟicü
ni rahp yâme, mdid-wé gahc lâ gzaczi no lâ gdee
guîlné leeyâme; porni leññ xguîlmbahñ yâme
ne: “Naa dxien neꞌ beeiy to ṟein; no dac‑e beeiy
ngünaviud naa, ni nehx ziuꞌ dzé ssacnon.”

8 Leewe leññ tohzy dzé ziahb guîlzi yahc
chehsh yâme: zehty yâme, ssacno yâme, ziuꞌ
guîlrlahn ru nu yâme, no squeꞌ gue xguiedzy
yâme; no gacu ze porni Dioz ni rtzoo mdad,
leeme we beeiyu lee par ctzoo me guîlguxtisy.

9 Gyre ṟeiy ni nu lo guiedzylie ni güzeno
meññ-Babilony no ptzoo gyre mod-biuꞌladzy
par guiahcladzy xguîlrieñ-nahcsy, modni zuun
yâme no squee yâme riedz no xroꞌ né por meññ-
Babilony hor-ba gawieꞌ yâme gazú guhsh, gaqueꞌ
gue ciuda-wé.
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10No zbiahz yâme ziht de ciuda-wé porni zdzie
yâme ycaꞌ yâme xguîlné meññ-Babilony zegahc,
no ga yâme:
―¡Baazy dzii de lii, Babilony, naquiꞌ to ciuda-

ro ni rtzoo mdad byzaꞌzy! Porni ni di nizloꞌy
guhc guîlguxtisy chehshiꞌ.

11 No zegahc meññ-rtoꞌ ni nu byzaꞌzy lo
guiedzylie modni zuun yâme no squee yâme
riedz no xroꞌ né por Babilony, porni ba nehx nu
dxu ssii ni rtoꞌ yâme.

12 Leeyâme ptoꞌ yâme or, plat, guie-rsahc no
guie-rzaagy ni le perla; no ptoꞌ yâme lar-quitzy
ni rzaagy, lar-morad, lar-sedy no lar-xni; no ptoꞌ
yâme yahg ni nixye, no gyre ni riaa de dzit-laiy
lefanty, no ni riaa de yahg ni rsahc; no ptoꞌ yâme
bronz, guiib, no ni riaa de to guie-rzaagy ni le
mármol;

13 ptoꞌ yâme canel, no zrieñ ni nutz xtahl ni
nixye; no ptoꞌ yâme yahl, ceitnixye ni le mirra,
no dé ni nixye; no ptoꞌ yâme vin, ceihd, rin-
tziaawy, no trigü, no maꞌ ni ruu yuu, no zegahcu
xiily, caball, no carret; no ptoꞌ yâme xtâ meññ-
nac mós.

14 No hor-wé znii meññ-rtoꞌ, ga yâme ciuda-
wé:
―¡Ba nehx rahpiꞌ gyre ni mos ni byzîbyladzyiꞌ

lee; ba bynihty gyre xguîlṟicuiꞌ no gyre ni mos
mod-naquiꞌ, no ba nehx zibyguiat yahcu!

15Gyre meññ ni ptoꞌ gyre cos-wé yahc no guhc
yâme ṟicü por ciuda-wé, zbiahz yâme ziht de
ciuda-wé porni zdzie yâme ycaꞌ yâme xguîlnéu
zegahc; no modni zuun yâme,

16 no ga yâme:
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―¡Baazy dzii de ciuda-ro Babilony! Tzcaḻ
rluuw beeiy to ngünaa ni nutz lar-quitzy ni
rzaagy, no lar-morad no lar-xni, ni guctziaawy
de or, no guie-rsahc no guie-rzaagy ni le perla!

17 ¡Per ni di nizlou bynihty gyre xguîlṟicu!
Gyre meññ-risshuunn barcü no gyre meññ-

rtzoo viajy lo nisdoo, no meññ-rtzoo dziiñ leññ
barcü no gyre meññ-rtzoo dziiñ lo nisdoo, gyre
yâme güliahz ziht de ciuda-wé.

18No hor-bwieꞌ yâme guhsh ni garuu ru gaqueꞌ
gue ciuda-wé, pquee yâme riedz, ne yâme:
―Nehx nu zrieñ ciuda ni nac beeiy ciuda-rieꞌ

ni xroꞌ.
19No bdziib yâme yudé lady ihqy yâme, lehdy

guieññ nu yâme trixd, no modni gayuun yâme
gaquee yâme riedz, ne yâme:
―¡Baazy dzii de ciuda-wé ni nac to ciuda-ro!

Por xguîlṟicu gyre meññ ni rahp barcü lo nisdoo,
guhc yâme ṟicü. ¡Per ni di nizlo Babilony biaꞌnu
mban!

20Gybaa, byxihlyiꞌ no ni guhc ciuda-wé, no laꞌd
ni nac xmeññ Dioz, lâ gyxihly, no zegahcu laꞌd ni
nac apóstl no profet, lâ gyxihly, porni gyre mod-
ptzoo Dioz ciuda-wé la, ba güluquixmemeññ-wé
yahc gyre ni ptzoo yâme laꞌd.

21 Luxu to ángel ni beeiyu lee, cuaꞌ me to guie
ni modni xroꞌ, no blee meu lo nisdoo no günii
me, ne me:
―Ze we gac ciuda-ro Babilony, lehdy gynihtyu

togahcs, par di guibyguiat güieꞌ ndruhty leeu sto.
22Nehx ziuꞌ dzé guieññ xriedz arp lo xcalliꞌ, ni

xriedz meññ ni ruuḻ, ni xriedz bdzia, ni xriedz
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trompet. No nehx ziuꞌ dzé zibyguiat tzu meññ-
ctzoo behch dziiñ, ni ba nehx ziuꞌ dzé guieññ
xṟid molin.

23Nehx ziuꞌ dzé güieꞌmeññ xgue lampr ru nuy,
ni nehx ziuꞌ dzé guieññ meññ gayahc guîltziahl.
Porni xmeññiꞌ ni rtoꞌ, leeyâme ma pysahc lo
guiedzylie, no xguîlbrujüiꞌ bisquieey meññ-gyre
nacióṉ.

24 Pshahl Dioz guîlné Babilony porni biꞌdy
yâme no pshieꞌ yâme xrieñ profet yahc no zrieñ
xmeññ yahc Dioz, no porni biꞌdy yâme no pshieꞌ
yâme xrieñ xtahl meññ gydo lo guiedzylie.

19
1 Bylux nirieꞌ bieññaꞌ ndip beeiy xriedz xtahl

meññ gybaa, ne:
¡Tzuguia Dioz! TDioz nó ni rtzoo mdad, leeme

we bislaa nó, no nu me lo guîlbyniꞌ, no
leeme beeiyu lee,

2 porni rtzoo me guîlguxtisy xñahzu no ni uli;
no ba ptzoo me guîlguxtisy chehsh Babilony ni

zidguiahc beeiy ngünaa ni rtzoo guîlquie
no xtahl mpyquie,

ni pquihly gyre meññ ni nu lo guiedzylie güzeno
ni nehx tziahl beeiy gahc ptzoo me.

No Dioz, ba güluquix me ngüna-wé de ni biꞌdy
me xmeññ Dioz no pshieꞌ me xrieñ yâme.

3 Luxu gyzac ne yâme:
―¡Tzuguia Dioz! Guhsh ni rruu ru gaqueꞌ gue

ciuda-wé ni zidguiahc beeiy ngüna-rieꞌ, nehx ziuꞌ
dzé gydibylgaau.

4No gydiby veinticuatr mînguhl ni rahc ni rnii
no gydap ni mbahñ, bisshiby lé güdihsh ihqy lo
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yu, no güluguia yahc Dioz ni dxie ru rtzoo mdad,
no ne yahc:
―¡Modé gacu! ¡Tzuguia Dioz!
5 Luxu bieññaꞌ byruu to riedz ru rbia ni rtzoo

mdad, neu:
Lâ cuguia tDioz nó,
gyre laꞌd ni rtzoo xtziiñ me,
laꞌd ni rzacbeeiy leeme,
meññ-rahc ni rnii no meññ-ndruhty nehx nac.

Xguîltziahl Xiily
6 Luxu bieññaꞌ beeiy xriedz xtahl meññ, beeiy

ru ziaad nisro, no beeiy rnii ngüziee ndip neu:
¡Tzuguia Dioz! Porni Señor ni nac tDioz nó ni

beeiyu lee gyreu, leeme rtzoo mdad.
7 Gyxihly nó naꞌ, no tzu nó legyr, no cuguia nó

leeme,
porni ba bydzihñ xguîltziahl Xiily,
no gyre xmeññ me ni zidguiahc beeiy ni gac

tziahl me ba guctziaawy;
8 no ba bdee Dioz leeme lar-quitzy gutz me ni

nyar no rzaagy.
Lar-rieꞌ ni rzaagy, leeu we ni zidguiahc beeiy ni
mos yahc ni rtzoo xmeññ Dioz.

9Were ra ángel naa:
―Bzaa nirieꞌ: “Dxu ñahc beeiy meññ ni psieññ

yâme par guiaad lo guîlroo ni gac lo xguîltziahl
Xiily.”
No zegahc ra ángel naa:
―Nirieꞌ we didz-uli ni ziaad de Dioz.
10 Hor-bieññaꞌ ze, bisshibyaꞌ lo ángel par

nzacbeeiyaꞌ leeme. Per ra me naa:
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―Di gzacbeeiyiꞌ naa; xtziiñ Dioz‑e rtzon beeiy
gahc lii no gyre meññ-xirmaniꞌ ni nehx rsaꞌn de
ni runo yâmemeññ xtiidz Jesúz. Bzacbeeiy Dioz.
Porni xtiidz Jesúz, leeu we ni risnii xmeññ me

ni runo leeu zrieñ meññ.

Meññ-dziib caball-quitzy
11 Luxu bwien nxal gybaa; no bwien to caball-

quitzy, no meññ-dziib leemaꞌ le Ni Uli, no zegahc
le me Nehx Risquiee; leeme rtzoo guîlguxtisy
xñahzu, no rtzoo me gan lo guîlrdeḻy.

12No rzaagy byzalo me, lé rluuw beeiy gue, no
dziib xtahl coron ihqy me, no queꞌ letr leeme ni
nac le me, per nunzy leeme rzaclo leeu.

13 Lahr ni nutz me bydiꞌu no rieñ, no le me:
Xtiidz Dioz.

14Gyre xmeññ me ni nu gybaa náḻ leeme, nutz
yâme lar-quitzy ni rzaagy no nyaru, no dziib
yâme caball-quitzy.

15Ruꞌme garuu to spad ni ndush par ctzunéme
meññ-gyre nacióṉ, no stzoo me mdad leeyahc
zaꞌgndzi no beeiy to var-guiib. No stzoo me
guîlguxtisy mod-rshii meññ blatzy no nieꞌ leññ
to ru rxiiu, no ycaꞌ yâme xguîlné Dioz ni beeiyu
lee gyreu.

16 Lo shab me no lo cur me queꞌ diidz ni ne:
“R ̱eiy ni rtzoo mdad gyre ṟeiy no rtzoo mdad
gyre meññ ni rahc ni rnii.”

17 No bwien to ángel zob me lo ncübidz, no
ndip pquee me riedz gyre mashiily ni rzîbydun
leññ gybaa, ra me leeyâmaꞌ:
―Lâ te, no lâ gydohp ru gac to xroꞌ guîlrotzie

ni gdee Dioz.
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18 Lâ gahgü xbiahl xcuerp ṟeiy yahc, no xjefy
yahc soldad, no meññ ni nehx rdzie mbehty, no
xbiahl caball yahc, no gahc meññ-rbib leemaꞌ,
no xbiahl xcuerp gyre meññ, guhcu meññ-nehx
byzee o mós ni byzee, o meññ-ndruhty nehx nac
o meññ ni rahc ni rnii.

19 No bwien ma-ro ni byruu leññ nisdoo no
ṟeiy yahc ni nu lo guiedzylie, no gydiby gyre
xsoldad yâme, bydohp par teḻyno yâme meññ-
dziib caball-quitzy gydiby gyre xmeññ me.

20 Per bygaꞌ ma-ro no gahc profet ni risquiee
ni ptzoo ni ngann yahc ñaz-lo ma-ro. No por ni
ngann yahc ni ptzoo profet bisquiee me meññ
ni cueꞌ xseñ ma-ro lee, no ni bzacbeeiy yahc
xfigur maꞌ. Per ma-wé no profet ni bisquiee, diby
mbahñ yahc, bráḻ yâme lee beeiy to lo guial de
gue ni galahby de asufr.

21 No zrieñ yâme guhty no spad ni garuu
ruꞌ meññ-dziib caball-quitzy, no gyre mashiily
güdahgü xbiahl meññ-wé glo bydzeꞌ.

20
Diymily ihz

1 Luxu bwien ziaht to ángel ni byruu gybaa,
caꞌ me xllavy guieryu-ro ni modni guiat, no caꞌ
me to caden-ro lo ña me.

2 No günahzy me dragóṉ, lee we mbaaḻ ni nu
ba xtze diaa, ni nac bêndzab no ni le Satanáz.
Blihby me lee, no modé biaꞌn me nliiby me leññ
diymily ihz.

3 No bráḻ me lee leññ guieryu-wé, no ptahgü
me leeu, no pquee me sellu lehdy di guisquieer
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me meññ-gyre nacióṉ xtâ gyzaꞌr diymily ihz. No
luxu gylaa me doozy tiémp.

4No bwien xtahl ru rbia ni rtzoo mdad, no dxie
meññ lou ni guhc mdad lee ctzoo guîlguxtisy.
No bwien xispirt gyre meññ ni byrug ihqy porni
bdee yâme diidz ni günii Jesúz, no porni bieno
yâme meññ xtiidz Dioz. Meññ-rieꞌ yahc nehx
bzacbeeiy yâme ma-ro ni byruu leññ nisdoo, ni
xfigur maꞌ, no ni nehx bdee yâme ñahz nqueꞌ
xseñ maꞌ lque yâme ni ña yâme; no bwien
gübahñ yâme sto, no güyuꞌ yâme no Crist, ptzoo
yâme mdad leññ diymily ihz.

5Nirieꞌ, leeu we meññ ni gybahñ yahc nier lee
de lahd mînguty. Per zrieñ mînguty nehx zbahñ
xtâ tedyr diymily ihz.

6 ¡Dxu ñahc beeiy meññ ni nier lee gybahñ de
lahd mînguty, porni nunzy par Dioz‑e leeyâme!
No ni rrohp guîlguhty nehx stzoou leeyâme
mbehty, mazyg gac yâme xbahl Dioz no xbahl
Crist, no stzoo yâme mdad no Crist diymily ihz.

7 Dze-ba güdedy diymily ihz, were ba gylaa
Satanáz, no zruu me de ru ndaagü me,

8 no zruu me guisquiee me meññ-gyre nacióṉ
ni nu gydo lo guiedzylie, leeu we Gog no Magog.
No stohp me gyre xmeññ me par teḻy, no modni
xtahl yâme, lé beeiy yux ni rbia coo nisdoo.

9No bwien za yâmemdid ni xlahg lo guiedzylie
par ziglu-glawy yâme gyre xmeññ Dioz no ciuda
ni ndzi Dioz lee. Per byruu gue gybaa, no pqueeu
gue leeyâme.

10No bêndzab ni bisquiee leeyâme, bráḻ yâme
lee beeiy to lo guial de gue ni galahby de asufr
ru za gahc ma-ro ni byruu leññ nisdoo no profet
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ni risquiee. Wé tzu yâme lehdy gzacno yâme lo
gue dzé no guiaal, no nehx ziuꞌ dzé gydibylgaau.

Ru rbia ni rtzoo guîlguxtisy
11 Bwien ru rbia ni rtzoo mdad, nquitzyu, no

bwien Dioz dxie me lou. No bwien guiedzylie
no gybaa bynihty yahcu ñaz-lo me, no ba nehx
bydzial lgar par leeyahcu.

12 No bwien gyre mînguty, meññ-rahc ni rnii
no meññ-ndruhty nehx nac, zu yâme ñaz-lo ru
dxie Dioz rtzoo mdad. No byxal lo libr yahc ru
queꞌ gyre ni ptzoo meññ, no zegahc byxal lo libr
de guîlmbahñ ni rdee Dioz. No guhc guîlguxtisy
lguia gyre mînguty mod-ptzoo yâme mod-queꞌu
lo libr-rieꞌ yahc.

13Nisdoo güloou gyre mînguty ni biahb lou; no
zegahc guîlguhty no baa güloou gyre mînguty ni
nu leññu; no guhc guîlguxtisy lguia to to yâme
mod-ptzoo yâme.

14 Guîlguhty no baa byzahby yahcu beeiy to lo
guial de gue. Nirieꞌ we ni rrohp guîlguhty.

15 No gyre meññ ni nehx nu le lo libr de
guîlmbahñ ni rdee Dioz, gyre yâme byzahby
beeiy to lo guial de gue.

21
Gyba-coby no guiedzylie-coby

1 Luxu bwien to gyba-coby no to guiedzylie-
coby; porni gybaa no guiedzylie ni güyuꞌ nier lee
ba bynihtyu, no zegahcu nisdoo ba nehx nuw.

2 No bwien ciuda ni nac nunzy par Dioz,
Jerusaleṉ-coby, gayahtu gybaa ru nu Dioz, no ba
nuw puexd beeiy to ndzab-guidzña ni ba nutz
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shab-mos porni guidzña me no ni gac tziahl me
lee.

3No bieññaꞌ to riedz ndip ni byruu gybaa, neu:
―Dioz ba nu me no meññ. Ziuꞌ me no

leeyâme, no leeyâme gac xmeññ me, no leeme
gac xDioz yâme.

4No schee Dioz gyre nzelo yâme ni biin yâme;
no ba nehx ziuꞌ guîlguhty, no ba nehx ziuꞌ yâme
trixd, ni ba nehx zuun yâme, ni ba nehx gzacno
yâme; porni gyre ni güyuꞌ tzcaḻ, ba bynihtyu.

5 No ni dxie ru rtzoo mdad ne:
―Naa gatzon gyreu nicoby.
No zegahc ra me naa:
―Bzaa nirieꞌ lo guehtzy, porni gyre meññ

beeiy gylíladzyu no didz-uli we leeu.
6 No ra me naa:
―Ba bydibylgaa gyreu. Naa we beeiy letr-A ni

rizlo alfabet no beeiy letr-Z ni rluxu; gyreu rizlou
no rluxu no naa. Dxu rzaagyladzy, zdedyaꞌ nzeꞌ
ni rdee guîlmbahñ goo meu zehzy.

7Meññ-rtibladzy ni nadz xtâ ctzoo gan, wé we
ni ycaꞌ ni gadedyaꞌ par gacu xchieñ me; no naa
we gac xDioz me, no leeme gac me dshiñaꞌ.

8 Per meññ-rdzie tedy ni nadz por dtiidzaꞌ,
meññ-nehx rlíladzy naa, meññ-rtzoo ni nehx
riuꞌdadzyaꞌ, meññ-rgaꞌdy, meññ-rzeno ni nehx
tziahl, meññ-rtzoo guîlbrujü, meññ-rzacbeeiy
gyrehzy figur, no gyre meññ-risquiee, gyre zâ
meññ-wé yahc zia beeiy to lo guial de gue ni
galahby de asufr. Nirieꞌ we ni rrohp guîlguhty.

Jerusalen ̱-coby



APOCALIPSIS 21:9 lii APOCALIPSIS 21:17

9Luxu biahd to de lo gahdzy ángel ni cuaꞌ yahc
gahdzy cop ni bydzeꞌ gahdzy últim guîlzi, ra me
naa:
―Güde, glun lii ni zidguiahc beeiy ndzab-

guidzña, ni gac tziahl Xiily.
10 No hor-ganino Spirt-Sant dguîlriehñaꞌ

güiyno me naa chehsh to dañ-ro ni nsuu no
bluu me naa ciuda-ro Jerusaléṉ ni nac nunzy
par Dioz, ni biaht gybaa ru nu Dioz.

11 No ciuda-wé modni rzaagyu de xguîlbyniꞌ
Dioz; rzaagyu beeiy to guie ni ulihbu mos, beeiy
to guie-mos ni le jaspe ni ndedybyniꞌ beeiy vidr.

12No gybi ciuda-wé rahpu to bard-ro ni modni
nsuu, rahpu tzipychop puert, no cad to puert zu
to ángel; no cad to chehsh puert queꞌ le gydiby
tzipychop xigrup meññ-Isṟael.

13 Tzonn puert queꞌ ñaz-ru rlahñ ncübidz,
stzonnu queꞌ ñaz-mbeguiaꞌ, stzonnu queꞌ ñaz-
mbenihs, stzonnu queꞌ ñaz-ru riaaz ncübidz.

14 No xbard ciuda-wé rahpu tzipychop guie ni
byruu nieꞌu, no cad chehsh to guie queꞌ le gydiby
tzipychop x‑apóstl Xiily.

15 Ángel ni ganino naa caꞌ me to var de or lo
ña me par yquee me mdid ciuda-wé, no gyre
xpuertu no xbardu.

16 Ciuda-wé cuadrad‑e leeu; tohzy mdid ni
nduhñu no ni xlahgu. Pquee ángel mdid ciuda
no var ni caꞌ me, no rahpu chohp mily chohp
gayuu kilómetr ni nduhñu, ni guiau, no ni
xlahgu.

17 Pquee me mdid xbardu, no rahpu sesen-
taycincü metr; no mdid ni pquee ángel leeu,
mdid-wé we rquihñ meññ.
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18 Xbard ciuda-wé güyaau de guie-mos ni le
jaspe, no ciuda güyaau de pur or, lé beeiy vidr-
nye.

19 Gyre guie ni byruu nieꞌ bard, guctziaawy
lady yahcu no gyre lo clasy guie-rsahc: ni
primer guie guctziaawy no guie-le jaspe; ni rrohp
guie guctziaawy no guie-le safiro; ni rionn guie
guctziaawy no guie-le ágata; ni rzaꞌu tahp guie
guctziaawy no guie-le esmeralda.

20 Ni rzaꞌu gaay guie guctziaawy no guie-le
ónice; ni rzaꞌu shoꞌb guie guctziaawy no guie-
le cornalina; ni rzaꞌu gahdzy guie guctziaawy no
guie-le crisólito; ni rzaꞌu shun guie guctziaawy
no guie-le berilo; ni rzaꞌu guee guie guctziaawy
no guie-le topacio; ni rzaꞌu tzii guie guctziaawy
no guie-le crisoprasa; ni rzaꞌu tzipytohby guie
guctziaawy no guie-le jacinto; no ni rzaꞌu tzipy-
chop guie guctziaawy no guie-le amatista.

21No gydiby tzipychop puert ni rahp ciuda, wé
we tzipychop guie-rzaagy ni le perla. No to gá
puert güyaau no to gá perla. Call ni nash glaꞌy
ciuda-wé, güyaau de or, lé ndedybyniꞌu beeiy
vidr.

22 Leññ ciuda-wé nehx bwien ni to idoo, porni
Dioz ni rtzoo mdad no beeiyu lee gyreu, leeme
nac idoo uga, no zegahc Xiily.

23Leññ ciuda-wé ba dac‑e ncübidz cu byniꞌu ni
mboo, porni xguîlbyniꞌ Dioz rguꞌ byniꞌu, no Xiily
rguꞌ byniꞌu beeiy to lampr.

24 Meññ-gyre nacióṉ ni ba bylíladzy xtiidz
Dioz tzu yâme lo xguîlbyniꞌ ciuda-wé, no ṟeiy
yahc ni nu lo guiedzylie guidno yâme ni rsahc
ni rahp yâme.
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25Nehx ziagü xpuertu yudzé, no uga nehx ziuꞌ
guiaal.

26Meññ-gyre nacióṉ ni tzu leññu, tziyno yâme
ni rsahc no ni mos ni rahp yâme.

27 No leññ ciuda-wé nehx ziuꞌ mbehty ni
gucbeedy de guîlquie, ni meññ ni rtzoo ni
néladzy Dioz lee, ni meññ ni risquiee, mazyg
nunzy tzu meññ-nu le lo libr de guîlmbahñ ni
rdee Dioz, no libr‑wé Xiily‑e caꞌ leeu.

22
1 Luxu bluu ángel naa to guiahgü ru ziaad

nze-nyar ni rdee guîlmbahñ, no nze-rieꞌ rzaagyu
beeiy vidr. No ziaadu de ru dxie Dioz no Xiily.

2 No glaꞌy call ni nash glawy ciuda, no gyrop
lad coo guiahgü, zu yag-rgaꞌy ni rdee guîlmbahñ.
No cad mboo rqueꞌ xqueꞌu tzipychop vuelt leññ
diby ihz, no xguixu rquihñu par csiaḻu meññ-
gyre nacióṉ.

3 Ba nehx ziuꞌ ni güyu-dia leññ ciuda-wé. Uga
Dioz no Xiily cuia ru ctzoo mdad; no xmeññ Dioz,
wé we gzacbeeiy leeme.

4 Zwieꞌ yâme lo me merp leeme, no yqueꞌ le me
lque yâme.

5 Uga nehx ziuꞌ guiaal; gyre meññ ni tzu uga
nehx squihñ yâme lampr, ni ncübidz par cu
byniꞌ; porni Dioz ni rtzoo mdad, wé we cu byniꞌ
ru nu yâme, no nehx ziuꞌ dzé gydibylgaa de ni
ctzoo yâme mdad.

Ba gadziñgahsh ni guiaad Jesucrist
6 Luxu ra ángel naa:
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―Diidz ni gayapyaꞌ lii beeiy gylíladzy gyre
meññu, no ni uli we leeu. Dioz ni rtzoo mdad ni
risnii profet yahc, leegahcme we pshahl x‑ángel
me lehdy csieññ xmeññ me ni ba ngueeḻy dzigu-
iahc.

7 Ne Jesúz:
―¡Lâ guieññ, naa ngueeḻy gahc‑e guiaḻaꞌ! Dxu

ñahc beeiy meññ ni rtzoo mod-ne diidz ni queꞌ
lo guetzy-rieꞌ, ni dziguiahc.

8 Naa, Juaṉ, bwien no bieññaꞌ gyre nirieꞌ.
Byluxz bwien gyreu no bieññaꞌ leeu, bisshibyaꞌ
lo ángel ni bluu naa gyreu, lehdy gzacbeeiyaꞌ
leeme.

9 Per ra me naa:
―Di gzacbeeiyiꞌ naa; xtziiñ Dioz‑e rtzon beeiy

gahc lii no gyre xirmaniꞌ ni nac yahc profet
no gyre meññ ni rtzoo mod-ne diidz ni queꞌ lo
guetzy-rieꞌ. Bzacbeeiy Dioz.

10 No zegahc ra ángel naa:
―Di ycaꞌdzyiꞌ diidz ni queꞌ lo guetzy-rieꞌ ni

dziguiahc, porni ba gadziñgahsh dzé ni dzigu-
iahcu.

11 Bdee ñahz meññ-dirquihñ ctzoor ni
dirquihñ, no meññ-beedy xguîlmbahñ
ctzubeedyr xguîlmbahñ; per meññ-rtzoo ni
mos, ctzoor ni nac xñahzû; no meññ ni nu
nunzy par Dioz, ma tzu me par Dioz.

12 ―Naa, Jesúz, ngueeḻy gahc‑e guiaḻaꞌ; no
guidnon ni guiscadyaꞌ to to meññ no mod-ptzoo
me.

13Naa we beeiy letr-A ni rizlo alfabet no beeiy
letr-Z ni rluxu; gyreu rizlo no rluxu no naa, no
ba gahc nun xtâ ba xtze diaa, no nehx zdibylgaa
de ni nun.
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14 Dxu ñahc beeiy meññ ni nehx ptzubeedy
xguîlmbahñ ni zidguiahc beeiy ni güdihby shab,
lehdy beeiy tzu yâme ru zu yahg ni rdee
guîlmbahñ, no leeyâme beeiy tzu ruꞌ xpuert
ciuda-wé.

15 Per stziuꞌ we guiaꞌn meññ-dirquihñ, meññ-
rtzoo guîlbrujü, meññ-rzeno ni nehx tziahl,
meññ-rgaꞌdy, meññ-rzacbeeiy gyrehzy figur no
gyre meññ ni riuꞌladzy guîlrisquiee no rtzoo
leeu.

16 ―Naa, Jesúz, pshaalaꞌ d‑ángelaꞌ ni gdee
diidz gyre nirieꞌ gyre dmeññaꞌ. Naa de lo xfamily
Davit‑e ziaḻaꞌ. Zidguiahcaꞌ beeiy mbial-ro ni
rlahñ nchuulr ni rguꞌ byniꞌ.

17 Spirt-Sant no meññ ni zidguiahc beeiy tziahl
Xiily ne yâme:
―¡Güde, Señor Jesúz!
No meññ-gayieññ, ga yâme:
―¡Güde, Señor Jesúz!
No dxu rzaagyladzy guiaad goo nzeꞌ ni rdee

guîlmbahñ sinn quix.
18 Naa, Juan ̱, gasieññaꞌ gyre meññ ni rquee

ihqy par guieññ ni queꞌ lo guetzy-rieꞌ ni dzigu-
iahc: Dxu cu zrieñ diidz lou, Dioz sshahl guîlzi
ni ziaad lo guetzy-rieꞌ par lee.

19 No bâḻ dxuhch gboo diidz ni queꞌ lo guetzy-
rieꞌ ni dziguiahc, Dioz nehx zdee ñahz ycaꞌ me
ni queꞌ lo yahg ni rdee guîlmbahñ, no nehx zdee
ñahz tzu me leññ xciuda Dioz, ni ziaad lo guetzy-
rieꞌ.

20 Jesúz ni gadee diidz gyre nirieꞌ ne:
―Naa ngueeḻy gahc‑e guiaḻaꞌ.
Modé gacu. ¡Güde, Señor Jesúz!
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21 Jesucrist ni rtzoo mdad nó, cu xlaꞌy gyre laꞌd.
Modé gacu.
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